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Положение в Кампучии {продолжение)

1. Сэр АНТОНИ П АРСОНС (Соединенное Коро­
левство) {говорит по-английски):  Положение в 
Кампучии является одним из самых ужасных 
из всего виденного миром за  многие годы. Голод 
и болезни опустошают страну и угрожаю т всему 
населению, но это не единственная опасность: про- 
долж аю ш иеся военные действия между вторгнув­
шейся вьетнамской армией и различными кампу­
чийскими вооруженными группами до сих пор 
несут ей разорение.

2. П равительство Соединенного Королевства од­
ним из первых обратило внимание на отврати­
тельную жестокость режима Пол П ота в отноше­
нии народа Кампучии. Вместе с другими странами, 
которые разделяли нашу точку зрения, мы пыта­
лись убедить международное сообшество в необ­
ходимости предпринять какие-то шаги в этой ситу­
ации. Интересно отметить, что некоторые делега­
ции, которые выступают сейчас с запоздалой 
критикой прискорбных нарушений прав человека 
режимом Пол П ота, находились в числе самых ре­
шительных его сторонников, когда в прошлом 
году мы подняли этот вопрос в Комиссии по 
правам человека. В то время английский п арла­
мент и народ, возмушенные и повергнутые в уж ас 
сообшениями о страшных деяниях, совершенных в 
период террора, проводимого режимом Пол Пота, 
потребовали от Комиссии по правам человека про­
ведения расследования '. Однако в ответ было з а ­
явлено, что данный вопрос поднимается исключи­
тельно по соображ ениям политического характера 
и что доклады, представленные моей и другими де­
легациями, не являю тся достоверными доку­
ментами. Было сделано любопытное заявление о 
том, что именно правительства несут ответствен­
ность за  события, происходяшие в их странах, и 
что Комиссии следует обраш аться к ним для полу­

чения информации; ей не следует играть роль меж- 
Стр. дународного ж андарм а. О днако всем нам извест­

но, что тиранические правительства не являю тся 
63 5  самым достоверным источником информации о 

своих собственных преступлениях. Выступая на
  прошлой неделе на Конференции по объявлению

взносов для оказания чрезвычайной гуманитар­
ной помоши народу Кампучии, государственный 
министр моей страны г-н Нейл М артен указал: 
«Если бы в свое время Организации Объединен­
ных Наций было позволено действовать более 
решительно, можно было бы спасти многие тысячи 
жизней» *.
3. Результат нам всем известен. Через несколько 
месяцев Кампучия была оккупирована Вьетна­
мом — еше одной страной, деятельность которой 
в области прав человека достойна сож аления и 
тирания которой заставила тысячи ее собствен­
ных граж дан пойти на риск и совершить опасное 
плавание на судах, не обладаю ш их мореходными 
качествами, ради того, чтобы покинуть Вьетнам, 
Многие из них при этом погибли. О ккупация Кам­
пучии Вьетнамом полностью противоречила Уста­
ву Организации Объединенных Наций. Тем не ме­
нее, единодушная резолюция, представленная не- 
присоединившимися странами Совету Безопас­
ности ® и призы вавш ая к немедленному прекраше- 
нию огня и выводу иностранных войск из Кампу­
чии, была отклонена в результате голоса против, 
поданного одним из постоянных членов. Мы 
знаем, что так  называемый режим в Пномпене 
установлен силой оружия и находится под конт­
ролем вторгнувшейся державы ; мы знаем, что 
местному населению не дали никакой возмож­
ности создать правительство по его собствен­
ному усмотрению. Нам известно, каким образом 
вьетнамское правительство и режим Хенг Самрина 
оказались в крайне затруднительном положении в 
борьбе с голодом, который опустошает Кампу­
чию. При чтении массы документов, распростра­
ненных на Генеральной Ассамблее по просьбе 
посла Вьетнама, делегаты зам етят противоречия: 
28 сентября Хенг Самрин заявил, что результатом 
правления Пол П ота «был голод во всех частях 
Кампучии, который в настояшее время угрожает 
жизни более 4 млн. человек», а спустя пять 
дней его информационное агентство СП К заявило 
в Пномпене:

«Утверждения об «ужасном голоде», кото­
рый «угрожает жизни миллионов людей».

‘ См. Официальные отчеты Экономического и Социального 
Совета, 1978 год, Дополнение Жг 4, пункты 213—215.

2 См. 56/CO NF.1/SR.1, пункт 32.
 ̂ См. Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать 

четвертый год. Дополнение за январь, февраль и март 
1979 года, документ S / 13027.



В действительности являю тся маневрами пекин­
ских экспансионистов, американских империа­
листов и международных реакционеров против 
народа Кампучии».

В свете глубокой озабоченности, выраженной 
столь многими из нас на Конференции по объяв­
лению взносов, можно было бы задать  вопрос о 
том, что ж е представляю т собой руководители, 
которые могли пойти на подобное заявление, видя 
вокруг себя разрушенную страну и сознавая со­
стояние крайней нужды своего народа.

4. М оя делегация очень внимательно ознакоми­
лась с двумя предложенными проектами резолю ­
ций. Мы поддерж иваем содерж ащ ийся в доку­
менте A /3 4 /L .1 3 /R ev .l проект, предложенный пя­
тью странами Ассоциации государств Ю го-Восточ­
ной Азии (АСЕАН) и 22 другими государствами, 
и будем голосовать за  него. Я не стану подробно 
комментировать отдельные пункты, поскольку эту 
задачу  уже выполнил представитель М алайзии, 
представляя нам вчера этот проект резолюции 
[62-е заседание]. Мое правительство считает, что 
в нем в логической последовательности перечис­
лены различные меры, необходимые для того, что­
бы вновь создать для народа Кампучии условия 
мира, экономической стабильности и политичес­
кой независимости, в которых он когда-то жил. 
Мы полагаем, что в случае реализации данного 
проекта он оказал  бы помощь в залечивании у ж ас­
ных ран, нанесенных этому народу. В соответст­
вии с ним будет оказана немедленная гуманная и 
экономическая помощь, положен конец военным 
действиям и иностранной оккупации, возрождена 
суверенная и независимая Кампучия, управляе­
мая правительством, избранным в соответствии с 
волей народа.

5. А сейчас мне хотелось бы сказать  несколько 
слов о проекте резолюции, представленном в доку­
менте A /3 4 /L .7 /R e v .1. Речь идет не столько о том, 
что утверж дается в этой резолюции, сколько о 
том, что в ней обходится молчанием. К ак во вре­
мя настоящих прений, так и в предыдущих слу­
чаях, в том числе на состоявшейся на прошлой не­
деле Конференции по объявлению взносов, оратор 
за  оратором с уж асом и состраданием говорили о 
голоде в Кампучии. Все мы имели такж е возмож ­
ность изучить недавно подготовленные Ю НИСЕФ 
и М еждународным комитетом Красного Креста на 
основе наблюдений очевидцев доклады, в кото­
рых подробно говорится о том, что Кампучия 
испытывает крайнюю нужду в продовольствии, 
медицинском обслуживании и экономической по­
мощи. Тем не менее, в отличие от проекта резолю­
ции A /3 4 /L . 13/Rev. 1, в проекте резолюции А /3 4 / 
L .7/R ev. 1 даж е не упоминается об этой обста­
новке, не говоря уже о призыве- принять меры по 
оказанию  помощи народу Кампучии, на долю кото­
рого выпали столь тяж кие испытания. В проекте 
резолюции A /3 4 /L .7 /R ev .l не говорится такж е 
ни о военном вторжении в Кампучию, ни о ее про­
долж аю щ ейся оккупации захватчиком. Он игно­
рирует факт крупной военной кампании, идущей 
в настоящ ее время, и не призывает к прекра­

щению военных действий, что является одним из 
первых шагов, которые должны быть предприня­
ты для проведения эффективной программы по 
оказанию помощи. Не призывает он, конечно, и 
к выводу иностранных войск, вторгшихся в К ам­
пучию. М оя делегация считает, что подобные во­
пиющие опущения делаю т проект резолюции А / 
3 4 /L .7 /R ev . 1 совершенно неприемлемым, и мы бу­
дем голосовать против него.

6. М оя делегация поддерж ивает проект резолю­
ции A /3 4 /L .1 3 /R ev .1. В нем излагается ряд прак­
тических ш агов, которые, в случае их одобрения, 
окаж ут немедленную помощь государству-члену, 
испытывающему столь острую нужду. Эти шаги 
помогут такж е создать политическую обстанов­
ку, которая позволит кампучийцам жить в мире 
под руководством правительства, избранного со­
гласно их воле, и избавит их от внешней угрозы 
или вмеш ательства. Мы считаем, что решение, 
предлагаемое в проекте резолюции A /34 /L .13 /R ev . 
1, будет соответствовать интересам не только К ам­
пучии, но и всех народов региона, ибо пока не бу­
дет достигнуто политическое урегулирование в 
Кампучии, стабильность и мир в Азии, боюсь, ос­
танутся миражем. В этой связи моя делегация 
надеется, что проект резолюции A /34 /L .13 /R ev . 1 
получит поддержку подавляю щ его большинства 
делегаций.
7. Проект резолюции A /3 4 /L .7 /R ev .l носит, в це­
лом, негативный характер. Он не предлагает наро­
ду Кампучии ни практической помощи, ни поли­
тических перспектив. Его тайная цель состоит, 
видимо, в саботировании любых попыток между­
народного сообщества предпринять эффективные 
меры в поддержку Кампучии, небольшого госу­
дарства, оккупированного мощным соседом в на­
рушение пункта 4 статьи 2 Устава. Мы все долж ­
ны поддерж ивать принцип недопустимости угро­
зы силой или ее применения против территори­
альной неприкосновенности или политической не­
зависимости любого государства; в противном слу­
чае агрессоры почувствуют поддержку, а мир в 
Ю го-Восточной Азии и за  ее пределами будет по­
ставлен под угрозу. В этой связи очевидно, что 
следует поддерж ать проект резолюции A /3 4 /L .1 3 / 
R ev .l, направленный на восстановление террито­
риальной неприкосновенности и политической не­
зависимости Камбоджи, и отрицательно отнестись 
к проекту резолюции A /3 4 /L .7 /R e v .l, в котором 
делается попытка оправдать агрессию.

8. Г -нС У РИ Н ЬО  (Л аосская Н ародно-Д емократи­
ческая Республика) {говорит по-французски) : С 
вашего позволения, прежде чем перейти к сущ е­
ству вопроса, делегация Лаосской Н ародно-Д е­
мократической Республики хотела бы выразить 
свое самое глубокое сожаление, если не сказать 
возмущение, в связи с отсутствием подлинного и 
законного представителя Кампучии на нынешних 
прениях в Генеральной Ассамблее по пункту 123 
повестки дня, озаглавленному «Положение в К ам­
пучии». Такое ненормальное положение, являю щ е­
еся серьезным нарушением одного из основных 
принципов Устава — принципа невмеш ательства



ВО внутренние дела государства, а такж е пред­
ставляю щ ее собой посягательство на демократи­
ческие идеалы, которыми всегда руководствова­
лась  Генеральная Ассамблея, никоим образом не 
должно стать оправданным прецедентом для по­
следующей деятельности нашей организации.
9. Тем не менее делегация Лаосской Народно- 
Д емократической Республики в духе всегда при­
сущей ей откровенности и демократичности ре­
шила принять активное участие в прениях по 
этому пункту повестки дня, надеясь внести в воп­
рос о положении в Кампучии элементы ясности 
для международного общественного мнения, и в 
частности для представителей стран и народов, 
которые, как и мужественный народ Кампучии, 
на протяжении своей истории испытали всю тя ­
жесть пагубных и опасных последствий колони­
ального гнета, а такж е тирании со стороны сво­
их собственных властей.

10. В самом деле, сразу ж е после выдающейся 
исторической победы над американскими импе­
риалистами и их лонноловскими прислужниками, 
одержанной 17 апреля 1975 года в результате 
долгой и ожесточенной борьбы, героический народ 
Кампучии, вместо мира, свободы и независимо­
сти, завоеванных дорогой ценой, ж д ала из-за пре­
дательства клики Пол Пота — Иенг Сари, з а ­
хвативш ей власть в Пномпене, едва ли не са ­
м ая трагическая участь.

11. Целиком и полностью положившись на руко­
водство со стороны Пекина и на его идеологию, 
клика Пол П ота — Иенг Сари применила у себя 
для создания нового кампучийского общ ества пе­
чально известный опыт китайской культурной ре­
волюции, превратив, таким образом, Кампучию 
менее чем за  четыре года в огромный концентра­
ционный лагерь с режимом принудительных работ, 
а кампучийский народ — в народ, обреченный на 
страдания. Подобное за  всю историю человече­
ства можно было наблю дать лиш ь во времена 
гитлеровской Германии.

12. Но зловещ ее своеобразие клики Пол Пота — 
Иенг Сари, о котором должно быть известно все­
му миру, заклю чается в том, что, как это хо­
рошо подчеркнул г-н М ухамед Хикмет Туркмани, 
адвокат апелляционного суда Д ам аска  (Сирия), 
выступая в защ иту граж данской стороны перед 
Народно-революционным трибуналом, заседав­
шим в Пномпене в августе этого года, чтобы осу­
дить клику Пол Пота — Иенг Сари за  совершен­
ное ею преступление геноцида, эта банда убийц 
соверш ила свои преступления в мирное время 
и не может поэтому даж е ссылаться на чрезвы­
чайные обстоятельства военного времени. Более 
того, ж ертвами преступной клики Пол Пота — 
Иенг Сари, как заявил в защ итительной речи 
г-н Туркмани,

«стали не только лица, принадлежащ ие к эт­
ническим и религиозным меньшинствам, но и 
их соотечественники, служивш ие основным 
объектом их преступной деятельности, а такж е 
их собственная страна, экономическая, финан­

совая, социальная и культурная структура ко­
торой была уничтожена.

Вся их политика основана на нарушении всех 
провозглашенных во Всеобщей декларации прав 
человека свобод и всех основных прав, вклю­
чая д аж е право человека на жизнь. Среди воз­
мутительных преступлений против основных сво­
бод, которые совершили обвиняемые, необходи­
мо отметить искоренение религий в целом и пол­
ную ликвидацию в Кампучии путем их систе­
матического уничтожения всех мусульман (м уж ­
чин, женщин и детей), из которых остались в 
живых только те, кому удалось скрыть свою при­
надлежность к мусульманской религии» [см .А /  
34/559, приложение II].

13. Все эти факты и свидетельства доказали, что 
Пол Пот и Иенг Сари заранее и глубоко про­
думали свои преступления и осущ ествляли их ме­
тодически, следуя хорошо разработанному плану. 
Этот составленный по указке К итая варварский 
план Пол П ота — Иенг Сари в том виде, в ко­
тором он был изложен в их официальных доку­
ментах, захваченных Народно-революционным со­
ветом Кампучии и представленных на рассмотре­
ние Народно-революционного трибунала Кампу­
чии во время процесса в Пномпене, имел две 
основные цели: во-первых, осущ ествить в соответ­
ствии с теориями Пол Пота — Иенг Сари уста­
новление эгалитаристского общинного строя, без 
богатых и бедных, основанного на возвращении 
к обработке земли; во-вторых, завоевать власть 
и удерж ать ее в руках Пол Пота — Иенг Сари, 
физически устраняя всех военных и чиновников 
бывшего режима, всю интеллигенцию, всех про­
тивников реж има и лиц, подозреваемых в этом.

14. Осуществление такого гнусного плана повлек­
ло за  собой в первые ж е часы после взятия Пном­
пеня 17 апреля 1975 года принудительную отправ­
ку в сельские районы всех жителей столицы, число 
которых к этому времени, согласно достоверным 
источникам, доходило почти до 2 млн. человек, а 
такж е жителей других городов. Эта операция бы­
ла осуществлена с неслыханной грубостью и ж е­
стокостью, повлекшими за  собой смерть многих ты­
сяч людей: женщин, детей, стариков и больных. 
Фотоснимки, запечатлевш ие нескончаемые колон­
ны людей, идущих под палящ им солнцем к неиз­
вестному месту назначения, сделанные очевидцами 
этого печального события и помещенные в газе­
тах и ж урналах всего мира, позволили оценить всю 
трагичность начала «человеческого сущ ествова­
ния», на которое в течение четырех лет был об­
речен народ Кампучии. По прибытии в сельские 
районы население распределялось по так  назы вае­
мым кооперативным центрам в зависимости лиш ь 
от размеров кооперативов и без учета каких бы 
то ни было других соображений. Следствием этой 
бесчеловечной и преступной акции стало то, что 
многие члены семей — мужья и жены, родители 
и дети, братья и сестры — оказались разлучен­
ными и разбросанными по всей стране, не имея 
никакой возможности поддерживать связь между 
собой, д аж е путем переписки. В этих центрах



население фактически занималось каторжным тру­
дом: люди вставали в 5 часов утра и могли лечь 
спать лиш ь после 11 часов вечера, проведя 12 ч а­
сов в поле и 3 часа на занятиях по курсу мао­
истской теории. Такой режим работы повлек за  
собой смерть от физического истощения многих 
тысяч людей. Другие же тысячи умирали от не­
достатка продуктов питания и необходимой ме­
дицинской помощи. Безобидное нарушение пра­
вил распорядка в центре, например ж алоба на 
условия работы  и питания, тут ж е вызывало м ас­
совую расправу, чем занимались молодые охран­
ники (больш инство в возрасте от 14 до 16 лет) 
при помощи примитивных орудий истребления, в 
частности лопат, мотыг, ножей или других реж у­
щих инструментов. С применением огнестрельно­
го оруж ия это делалось редко, так  как каждый 
патрон, получаемый от великого друга — Китая, 
стоил для них дороже, чем человеческая жизнь.
15. Б центрах каждого человека подвергали так ­
ж е тщ ательному допросу для установления его 
социального происхождения и прежних занятий, 
с тем чтобы отнести к одной из трех категорий 
населения, установленных режимом геноцида. К 
первой категории относились люди, проживавш ие 
до освобождения в районах, находившихся под 
контролем этих властей; во вторую входили вы­
ходцы из районов, управлявш ихся бывшей ад ­
министрацией; в третью — граж данские и воен­
ные лица, сотрудничавшие с этой администрацией.

Заместитель Председателя г-н Ибрагим (Эфио­
пия) занимает место Председателя.
16. Ж ертвами кровавой политики геноцида ста­
новились в первую очередь и без каких бы то 
ни было исключений лица, относящ иеся к третьей 
категории, и члены их семей, во вторую очередь — 
интеллигенция и представители религиозных или 
этнических меньшинств и, наконец, недовольные 
и подозреваемые в принадлежности к оппозиции 
лица, вклю чая членов и кадровых работников 
партии, чиновников и офицеров. Основываясь на 
сведениях, полученных из заслуживаю щ их дове­
рия источников, на свидетельствах и рассказах 
различных лиц, включая преступников из клики 
Пол П ота — Иенг Сари и того человека, который 
еще недавно выступал от ее имени на заседании 
Совета Безопасности, посвященном вопросу о 
Кампучии, и особенно на данных о числе выж ив­
ших людей по некоторым социальным, этничес­
ким и религиозным группам было без преувели­
чения подсчитано, что жертвами политики гено­
цида, разработанной и хладнокровно осуществлен­
ной бандой убийц Пол Пота — Иенг Сари, стало 
около 3 млн. человек.
17. Помимо этих грязных преступлений, которые 
не могут не взволновать и не возмущ ать любого 
человека, клика Пол П ота — Иенг Сари к тому 
же полностью разруш ила экономическую, социаль­
ную и культурную структуру страны. Она ликви­
дировала города, закрыла школы, уничтожила 
больницы и пагоды, упразднила рынки, отменила 
деньги и установила меновую торговлю, отбросив, 
таким образом, Кампучию на 1000 лет назад.

18. Своими неслыханными преступлениями, совер­
шенными против Кампучии, и осуществлением по­
литики геноцида по отношению к кампучийскому 
народу режим Пол Пота, еще до того, как его 
опрокинул и смел народ Кампучии, был поставлен 
вне закона нациями, испытывающими подлинное 
уважение к цивилизации и правам человека, в 
частности и теми, которые часто поднимают боль­
шую шумиху вокруг этих понятий, чтобы оправ­
дать свое вмеш ательство в дела других.
19. Б самом деле, все, кому еще не изменяет 
память, должны помнить, что отвратительные пре­
ступления, совершенные режимом Пол П ота в 
Кампучии, и массовые случаи нарушения властя­
ми всех прав человека еще недавно были пред­
метом гневного и единодушного осуждения на 
Западе. Сегодня ж е остается только удивляться, 
что в некоторых странах этого полушария, где 
с таким ожесточением нападали на режим Пол По­
та, осмеливаются без всякого стеснения говорить 
о законности и легальности клики Пол П ота — 
Иенг Сари. Поэтому возникает вопрос: какую 
же цену, с точки зрения морали и права, могут 
иметь законность и легальность, основанные на 
политике геноцида и массовом нарушении прав 
человека?
20. Именно для того, чтобы избавить Кампучию 
и его народ от позора и истребления. Единый 
фронт национального спасения Кампучии, объеди­
няющий кампучийских патриотов, представляю ­
щих все социальные слои населения, повсеместно 
поднялся на борьбу и 7 января 1979 года 
сверг кровавую клику Пол Пота — Иенг Сари.
21. Ни один беспристрастный человек не может 
отрицать, что начиная с этого момента именно 
Единый фронт национального спасения с помощью 
Народно-революционного совета Кампучии осуще­
ствляет руководство страной и контролирует всю 
ее территорию. Ш таб-квартира фронта находит­
ся в столице страны — Пномпене, а сам фронт 
пользуется полной поддержкой у населения. Од­
нако во многих странах продолжают закры вать 
глаза на существующую реальность. Что же еще 
требуется по международному праву, чтобы пра­
вительство могло быть признано в качестве за ­
конного и легального? Если непреклонные защ ит­
ники законности и легальности не хотят цинично 
вмеш иваться в дела Кампучии, то им не следовало 
бы применять эти понятия на выборочной и дискри­
минационной основе. Много ли еще в мире в на­
стоящее время правительств, которые, удовлетво­
ряя, как и Народно-революционный совет Кампу­
чии, всем необходимым для признания критериям, 
в частности критерию контроля над территорией 
и населением, все еще находятся вне Организации 
Объединенных Наций?
22. Опыт показал, что нереалистические и без­
рассудные позиции никогда не способствовали 
разрешению проблем; наоборот, они их услож ­
няли и еще более затрудняли международные 
отношения.
23. Бо имя международной справедливости, пра­
ва и морали делегация Лаосской Народно-Демо-



кратической Республики обращ ается ко всем при­
сутствующим здесь представителям государств, 
особенно к представителям неприсоединившихся 
и других малых стран, с призывом продемонстри­
ровать недискриминационный и реалистический 
подход, так  как нынешнее положение в Кампу­
чии, несмотря на коварные происки империализ­
ма, действующего в сговоре с силами экспансио­
низма и реакции, установилось навсегда.

24. Во всяком случае, героический кампучийский 
народ, чудом избежавш ий уничтожения и познав­
ший невыразимые страдания, прогрессивные ми­
ролюбивые народы всего мира, уваж аю щ ие пра­
ва человека, испытывающие глубокую симпатию 
к народу Кампучии, поддерживавш ие его и помо­
гавшие ему возвратить утраченную свободу, не­
зависимость и право на жизнь, никогда не поз­
волят кровожадной банде Пол Пота и Иенг Сари 
вновь захватить власть, чтобы продолжать свои 
преступные действия против Кампучии и кампу­
чийского народа.

25. В настоящий момент, когда Генеральная Ас­
самблея введена в заблуж дение ловкими махи­
нациями международной реакции, действующей в 
союзе с силами империализма, проводит прения 
по вопросу о положении в Кампучии (хотя на 
практике проблемы, связанной с положением в 
Кампучии, не существует, за  исключением воп­
роса о нехватке продуктов питания, являющ ейся 
следствием долгой опустошительной агрессивной 
войны и четырехлетнего деспотического и пагуб­
ного правления клики Пол Пота — Иенг С ари), 
кампучийский народ с помощью братских и дру­
жественных стран и международных организаций 
предпринимает немалые усилия, направленные на 
восстановление страны, реконструкцию ее эконо­
мики и возрождение общества, следуя свободно из­
бранному им пути.

26. В этой связи следует подчеркнуть, что под ру­
ководством Народно-революционного совета К ам ­
пучии, ослабевший, едва только вышедший из л а ­
герей уж аса кампучийский народ за  короткий 
период времени смог достичь существенного про­
гресса. Так, ему удалось установить народную 
власть по всей стране и контроль над всей ее тер­
риторией, уничтожить в основном остатки агрес­
сивных полпотовских сил, воссоединить семьи, 
вновь открыть школы и больницы, возобновить 
деятельность культурных и религиозных органи­
заций. Что касается экономики, то возобновлено 
сельскохозяйственное производство, вновь пущены 
несколько заводов и фабрик, в значительной сте­
пени восстановлены связь и транспорт.

27. В области внешних отношений Н ародная Р ес­
публика Кампучия решительно проводит полити­
ку независимости, мира, дружбы  и неприсоеди­
нения. Она покончила с убийственной пригранич­
ной войной, начатой кликой Пол П ота — Иенг 
Сари против Вьетнама; полож ила конец уничто­
жению населения в пограничных районах Л аоса 
и всем другим варварским и кровавым провока­
ционным действиям против Вьетнама, Л аоса и

Таиланда. Что касается Таиланда, то я хотел 
бы лишь сослаться на «Белую книгу», опублико­
ванную министерством иностранных дел Таилан­
да и распространенную 8 марта 1977 года с по­
мощью Секретариата среди всех государств — 
членов О рганизации Объединенных Наций. В этой 
книге авторы с глубоким возмущением предста­
вили неоспоримые доказательства варварской бой­
ни, учиненной вооруженными силами так назы вае­
мой Демократической Кампучии по отношению к 
выходцам из Таиланда, в частности к ж енщ и­
нам и детям. Констатировалось такж е уничтоже­
ние огнем пограничных таиландских деревень; 
иными словами, были представлены доказатель­
ства упорного и неоднократного нарушения су­
веренитета и территориальной целостности Таи­
ланда.

28. В противовес бывшему чудовищному режиму 
Пол Пота, практиковавш ему в отношениях с внеш ­
ним миром политику закрытых границ, чтобы со­
верш ать и скрывать от всех свои чудовищные 
преступления. Н ародная Республика Кампучия 
поддерживает дипломатические отношения со мно­
гими странами и пользуется день ото дня растущей 
симпатией и поддержкой на международной аре­
не. Лиш ь за  девять месяцев, прошедших со дня 
ее образования, она была признана более чем 
30 государствами. Мы твердо уверены в том, что 
все миролюбивые и борющиеся за справедливость 
страны и народы, все, кто искренне способствует 
установлению мира и стабильности в Индокитае, 
Юго-Восточной Азии и во всем мире, не замедлят 
целиком и полностью поддержать Народно-ре­
волюционный совет Кампучии, который, провоз­
глаш ая свой внешнеполитический курс, взял обя­
зательство решительно бороться за осуществление 
этих целей.

29. Что же касается присутствия вьетнамских 
войск в Кампучии, то оно со всей очевидностью 
вытекает из полного осуществления народом К ам­
пучии своего суверенитета. К ак и все иные народы, 
борющиеся против тирании и порабощения, в ч а­
стности народы Ю жной Африки, Намибии, Зим­
бабве, Палестины и многие другие, чьи предста­
вители находятся в этом зале, кампучийский на­
род имеет право прибегнуть к помощи извне во 
имя справедливого дела, чтобы обеспечить про­
должение своего рода, находящ егося под угрозой 
вымирания в результате политики геноцида, про­
водившейся кликой Пол П ота — Иенг Сари. При­
сутствие вьетнамских войск в Кампучии в соот­
ветствии с Договором о дружбе и сотрудничест­
ве, заключенным между Народно-революционным 
советом Кампучии и правительством Социалисти­
ческой Республики Вьетнам 18 ф евраля этого го­
да [А /5 4 /5 4 — S / 13101, приложение], не противо­
речит положениям Устава Организации Объеди­
ненных Наций и принципам движения неприсое­
динившихся стран, в частности пункту 119 Полити­
ческой декларации, провозглашенной в Лиме Кон­
ференцией министров иностранных дел этих стран 
в августе 1975 года^.



30. в  этой связи вызывает крайнее удивление 
тот факт, что те самые держ авы , которые такж е 
имеют войска за  границей, и держ авы , содерж а­
щие на своих территориях иностранные военные 
базы , поднимают такую шумиху вокруг присутст­
вия вьетнамских войск в Кампучии. Во всяком 
случае, несмотря на лож ь, измышления и клевету, 
вопрос о присутствии вьетнамских войск в К ам­
пучии по просьбе Народно-революционного совета 
Кампучии, единственного подлинного и законного 
правительства Кампучии, является исключитель­
но внутренним делом кампучийского народа. Ни­
какая  страна, никакой народ и никакая м еж ду­
народная организация не имеют права указы вать 
народу Кампучии, как ему обеспечивать защ иту 
своей независимости, свободы и суверенитета, и 
тем более они не имеют права приказать ему 
идти на самоубийство.

31. Если справедливо то, что долгом всех госу­
дарств — членов Организации Объединенных Н а­
ций является содействие поддержанию меж дуна­
родного мира и безопасности, то так ж е справед­
ливо и то, что если эти держ авы  не хотят от­
крыто выдать себя, им не следовало бы пытаться 
вновь ставить под угрозу мир и стабильность 
там, где они начинают устанавливаться.

32. В Юго-Восточной Азии, и особенно на полу­
острове Индокитай, миру и стабильности в н а­
стоящ ее время угрожает не присутствие вьетнам­
ских войск в Кампучии, а предательские дейст­
вия реакционных руководящих кругов Пекина, 
которые совместно с силами империализма и 
реакции безуспешно пытаются вмеш иваться во 
внутренние дела народа Кампучии и других н а­
родов Индокитая в целях осуществления сво­
их экспансионистских и гегемонистских замыслов 
в этом районе мира и во всей Юго-Восточной 
Азии.

33. Вопрос о присутствии вьетнамских войск в 
Кампучии решится сам собой, как только силы 
зла покончат со своей опасной деятельностью, 
а главное, прекратят поддерживать остатки полпо­
товских сил и других реакционных групп, переста­
нут разруш ать Кампучию и извлекать политичес­
кие и экономические выгоды из несчастий и стра­
даний его народа.

34. Но при нынешней военной обстановке и по­
литическом климате, существующих вокруг полу­
острова Индокитай, говорить о выводе вьетнам­
ских войск из Кампучии, ни слова не говоря о 
причине, леж ащ ей в основе их присутствия, ко­
торое вызвано совместными угрозами со сторо­
ны международной реакции и сил империализ­
м а,— значило бы проводить «страусовую полити­
ку», наносящ ую вред миру и стабильности в Юго- 
Восточной Азии и во всем мире. К тому ж е при­
сутствие вьетнамских войск в Кампучии не пред­
ставляет угрозы ни для кого и уж  тем более 
для Таиланда. В этой связи разъяснение, данное 
в прошлую пятницу таиландской газете «Нейшн» 
премьер-министром Таиланда и переданное в теле­
грамме агентства Франс Пресс от 11 ноября, со­

гласно которому премьер-министр Криангсак Ча- 
манан исключил возможность вторжения вьетнам­
ских войск в Таиланд, показало, насколько л о ж ­
ными были опасения, выдвинутые некоторыми 
представителями Ассоциации государств Юго- 
Восточной Азии. Возможно, это утверждение, но­
сящ ее печать здравого смысла и высказанное ру­
ководителем одной из стран, которую непосред­
ственно затрагивает вопрос присутствия вьетнам­
ских войск в Кампучии, внушит сдержанность 
ярым «поборникам» мира и стабильности в Юго- 
Восточной Азии.

35. Кстати, в своем меморандуме, распространен­
ном среди членов О рганизации Объединенных Н а­
ций через постоянное представительство Вьет­
нама при Организации Объединенных Наций 
[см. A I34 /671 ,  приложение], правительство Со­
циалистической Республики Вьетнам в самой ка­
тегорической форме заявило, что вьетнамские 
войска никогда не выйдут за  пределы Индокитая. 
Этого твердого заявления достаточно, чтобы р а з ­
веять любые опасения.
36. Д ействуя в духе сдержанности и спокойствия, 
а главное в надежде сохранить атмосферу мира 
и сотрудничества, которая установилась между 
всеми странами Юго-Восточной Азии сразу после 
знаменательных побед трех народов Индокитая, 
я имею честь представить от имени авторов про­
ект резолюции A /3 4 /L .7 /R ev .l.
37. В основе этого проекта резолюции лежит 
стремление его авторов способствовать поддер­
жанию  мира и стабильности не только в К ам ­
пучии, но и во всей Юго-Восточной Азии. Нет 
никакой нужды доказы вать, что в последние годы 
положение в Кампучии тесно связано с полож е­
нием в Юго-Восточной Азии; поэтому сложно и 
даж е невозможно точно оценить положение в К ам­
пучии без учета ситуации в более широких рам ­
ках всего этого района.
38. Цель проекта резолюции A /3 4 /L .7 /R ev .l з а ­
ключается в том, чтобы решить две проблемы, яв ­
ляю щ иеся предметом озабоченности меж дународ­
ного сообщества: во-первых, проблему обеспече­
ния кампучийскому народу мирных условий, с тем 
чтобы он мог приступить к восстановлению страны 
и устранению тяж елы х последствий прошлых 
лет; во-вторых, проблему обеспечения странам ре­
гиона условий мира и стабильности, с тем чтобы 
они могли развивать свои отношения дружбы и 
сотрудничества.
39. В политической части нашего проекта резо­
люции — в первом пункте преамбулы — мы напо­
минаем основные принципы Устава, регулирующие 
отношения между независимыми и суверенными 
государствами, такие как

«разрешение международных споров мирными 
средствами, отказ в международных отношениях 
от угрозы силой или ее применения против тер­
риториальной неприкосновенности или полити­
ческой независимости любого государства и 
невмешательство во внутренние дела госу­
дарств...».



40. Эти основные принципы Устава были конкре­
тизированы в Д екларации  о принципах меж ду­
народного права, касаю щ ихся дружественных от­
ношений и сотрудничества между государствами 
в соответствии с Уставом Организации О бъеди­
ненных Наций [резолюция 2625 ( XXV) ,  приложе­
ние] , и в Д екларации об укреплении меж дуна­
родной безопасности [2734 ( XXV) ] ,  принятых на 
сессии Генеральной Ассамблеи во время праздно­
вания двадц ать  пятой годовщины Организации 
Объединенных Наций.
41. Истекшие четыре года со всей очевидностью 
показали, что политика геноцида бывшего режима 
Пол П ота представляет собой не только отвра­
тительное преступление против кампучийского н а­
рода, но и серьезную угрозу миру и стабильности 
в регионе и ставит под удар все усилия в деле 
сотрудничества между странами Ю го-Восточной 
Азии. Поэтому авторы проекта резолюции, кото­
рый я имею честь вам представить, считают не­
обходимым напомнить об этом преступлении ге­
ноцида в своем проекте. Действительно, не упо­
мянуть о преступлении геноцида Пол Пота и Иенг 
Сари в резолюции Генеральной Ассамблеи, по­
священной положению в Кампучии, как это сде­
лали авторы проекта A /3 4 /L .1 3 /R e v .l, значило 
бы взять на поруки этих преступников, несмотря 
на все оправдания, к которым в таком случае 
можно было бы прибегнуть.
42. В проекте резолюции A /3 4 /L .7 /R e v .l, гово­
рится такж е о реальной обстановке, сложивш ей­
ся в Кампучии с начала этого года, ибо, сверг­
нув служивший иностранным государствам режим 
геноцида, кампучийский народ вновь обрел свою 
независимость, реальную свободу и начинает про­
цесс национального возрождения. Несмотря на 
огромные трудности, полученные в наследство от 
прошлого, несмотря на кампанию клеветы и уси­
лия врагов кампучийского народа, направленные 
на то, чтобы воскресить клику геноцида Пол П о­
та, положение в Кампучии быстро нормализуется.
43. В постановляю щ ей части проекта A /3 4 /L .7 / 
R ev.l содерж ится призыв к невмеш ательству во 
внутренние дела Кампучии; в ней подтверж да­
ются принципы, регулирующие отношения между 
странами Ю го-Восточной Азии и высказывается 
пожелание странам региона плодотворно сотруд­
ничать друг с другом. В одной из частей проекта 
A /3 4 /L .7 /R ev .l рассматривается вопрос о гуман­
ной помощи, констатируются усилия Генерального 
секретаря и содерж ится призыв к увеличению 
немедленной гуманной помощи народу Кампучии.
44. Проект резолюции A /34 /L .7  был представлен 
Секретариату 25 октября 1979 года. Проект стран 
АСЕАН A /3 4 /L .1 3  представлен С екретариату 5 
ноября 1979 года. Согласно правилу 91 правил 
процедуры Генеральной Ассамблеи, проект А /3 4 / 
L .7 /R ev .l долж ен рассматриваться в первую оче­
редь.
45. Вчера в своем выступлении на Генеральной 
Ассамблее [62-е заседание] представитель М алай­
зии выдвинул два довода в пользу того, чтобы 
проект A /3 4 /L .1 3 /R ev .l рассм атривался в первую

очередь. Он заявил, что авторы проекта A /3 4 /L .7 / 
R ev.l были против включения в повестку дня пунк­
та 123, что их проект не отраж ает реального по­
ложения в Кампучии. Однако это не мешает рас­
смотрению проекта A /3 4 /L .7 /R ev .l в первую оче­
редь. Действительно, авторы этого проекта были 
против включения пункта 123 повестки дня. Од­
нако поскольку этот пункт включен в повестку 
дня, постольку мы имеем абсолютно такие же пра­
ва, что и те, кто предложил включить его в по­
вестку дня Генеральной Ассамблеи. В нашем про­
екте A /3 4 /L .7 /R ev . 1 красноречиво говорится о 
действительном положении в Кампучии до и после 
сверж ения режима геноцида. Доводы, выдвинутые 
представителем М алайзии в пользу рассмотрения 
проекта A /3 4 /L .1 3 /R ev .l в первую очередь, не яв ­
ляю тся вескими и, кроме того, представляю т со­
бой нарушение правил процедуры Генеральной Ас­
самблеи.

46. От имени авторов проекта A /3 4 /L .7 /R ev .l я 
призываю Генеральную Ассамблею активно под­
держ ать этот проект во время голосования. П о­
ступив таким образом. А ссамблея действовала 
бы в соответствии с благородными целями и прин­
ципами Устава и способствовала облегчению стра­
даний кампучийского народа, укреплению мира, 
стабильности и сотрудничества в Юго-Восточной 
Азии и во всем мире.

47. Г-н ЯНКОВ (Болгария) {говорит по-англий­
ски): В ходе текущей сессии Генеральная Ассам­
блея вновь призвана рассмотреть вопросы, свя­
занные с Кампучией. На этот раз Генеральная 
А ссамблея призвана рассмотреть пункт 123 по­
вестки дня «Положение в Кампучии», внесенный 
по инициативе пяти стран АСЕАН [ А / 34/191].

48. Во время обсуждения доклада Комитета по 
проверке полномочий [3-е заседание] моя деле­
гация уж е имела возможность изложить свою 
точку зрения по нескольким вопросам, связанным 
с Кампучией. Мы твердо убеждены в том, что 
следует поддерж ивать и оказы вать содействие 
единственному законному и подлинному прави­
тельству Народной Республики Кампучии — Н а­
родно-революционному совету, не вмеш иваясь при 
этом каким-либо образом в его внутренние дела, 
с тем чтобы он продолжал работу по решению стоя­
щих перед ним проблем и восстановлению стра­
ны. Мы считаем, что Организация Объединенных 
Наций соверш ила бы акт справедливости, пол­
ностью соответствующий Уставу и основным прин­
ципам современного международного права, если 
бы она внесла вклад в дело предотвращ ения лю­
бого ухудшения политической обстановки в этом 
районе и способствовала выработке конструктив­
ного подхода к решению гуманитарных проблем 
при всестороннем сотрудничестве с правительст­
вом Народной Республики Кампучии. Любые по­
пытки обсуж дать положение в Кампучии в отсут­
ствие подлинных представителей ее народа и про­
тив их воли будут представлять собой вмеш атель­
ство во внутренние дела страны и противоречить 
принципам Устава Организации Объединенных 
Наций.



49. Действительно, в политической ситуации в 
Кампучии в начале этого года в результате борь­
бы кампучийского народа произошло коренное 
изменение. О сущ ествляя свое неотъемлемое право 
на самоопределение, кампучийский народ сверг 
клику Пол П ота — Иенг Сари, которая с помощью 
Пекина установила один из самых жестоких ре­
жимов тирании и массового уничтожения людей. 
Те, кому удалось выжить, подвергались бесчело­
вечному обращению, ставшему причиной наруш е­
ния их умственной и физической деятельности. Р е­
жим Пол Пота — Пенг Сари разруш ил экономи­
ческую и социальную структуру страны, уничто­
жил все политические, культурные, учебные и дру­
гие институты и поставил страну на грань к а та ­
строфы.
50. Во внешнеполитической сфере этот осущ ест­
влявший геноцид режим придерж ивался агрес­
сивной политики провокаций в отношении всех 
соседних стран и выступал в качестве орудия 
экспансионизма и гегемонизма в руках инициато­
ров этой политики.
51. Такова суть режима, свергнутого кампучийс­
ким народом. Н аходятся люди, которые готовы 
взяться за  выполнение невыполнимого, чтобы, ис­
пользуя различные средства пропаганды, преу­
меньшить тяж кие последствия преступлений, со­
вершенных кликой Пол Пота, и д аж е переложить 
ответственность за  них на законное правительст­
во Пномпеня. Были предприняты определенные 
попытки использования гуманной помощи наро­
да Кампучии для оказания политического д авл е­
ния на Народную Республику Кампучии. Подоб­
ная политика оказы вает пагубное влияние на про­
цесс восстановления мира и стабильности в дан ­
ном районе, на нормализацию жизни и возрож ­
дение Кампучии. Преследуя цель вернуть к ж и з­
ни свергнутую клику Пол Пота — Иенг Сари, 
осужденную международной общественностью, 
она ведет к созданию очагов напряженности и 
военного конфликта. В настоящ ее время делаю т­
ся попытки представить этот свергнутый режим в 
качестве так называемой «другой стороны». В луч­
шем случае, подобная политика может привести 
к развязы ванию  граж данской войны в Кампучии, 
не говоря уж е о более тяж елы х последствиях.
52. В Кампучии есть только одно законное п ра­
вительство — Народно-революционный совет. Это 
единственная правомочная власть, обладаю щ ая 
суверенным правом осущ ествлять внутреннюю и 
внешнюю политику страны.
53. В течение очень короткого периода времени 
и в самых трудных условиях Народно-револю ­
ционный совет сумел преодолеть наиболее серьез­
ные последствия политики геноцида, проводимой 
кликой Пол Пота — Иенг Сари в Кампучии, а так ­
же актов агрессии, совершенных ранее против 
страны, сохранить там мир и стабильность, по­
степенно устранить угрозу голода и обеспечить 
условия, необходимые для эффективной деятель­
ности по восстановлению страны.
54. В области внешней политики правительство 
Народной Республики Кампучии твердо придер­

ж ивается принципов неприсоединения, независи­
мости, мира и дружбы. Оно полностью доказало 
свой подлинный характер и способность выпол­
нять возложенные на него обязанности и при­
ступило к осуществлению широкомасштабной про­
граммы по оказанию гуманной помощи кампучий­
скому народу.

55. В октябре этого года по приглашению Ц ент­
рального комитета Единого фронта национально­
го спасения Кампучии и Народно-революционного 
совета Кампучию посетила высокопоставленная 
делегация Народной Республики Болгарии во гла­
ве с Первым секретарем Центрального Комите­
та  Болгарской коммунистической партии. П ред­
седателем Государственного совета Народной Рес­
публики Болгарии Тодором Ж ивковым. Д елега­
ция получила информацию из первоисточника о 
положении в стране и о тех усилиях, которые 
прилагаю тся правительством для ликвидации по­
следствий иностранной агрессии и внутренного 
хаоса, оставленного после себя режимом Пол П о­
та. Таким образом, когда мы говорим о положе­
нии в Кампучии, в основе наших заявлений ле­
жит информация из первоисточника, полученная 
в Кампучии в высшей степени представительной 
делегацией моей страны. В совместном коммю­
нике, подписанном 2 октября в Пномпене, гово­
рится:

«Болгарская делегация высоко оценивает уси­
лия, предпринимаемые кампучийским народом 
для претворения в жизнь программных доку­
ментов Единого фронта национального спасения 
Кампучии, направленных на ликвидацию т я ­
ж елого наследия, оставленного колониализмом, 
империализмом и преступным режимом, обес­
печение демократических прав и свобод насе­
ления, возвращ ение к нормальной жизни, вос­
становление экономики и построение мирной, 
независимой, демократической, нейтральной и 
неприсоединившейся Кампучии, вступившей на 
путь, ведущий к социализму».

56. Н арод Кампучии прошел через ужасное ис­
пытание. Сейчас, когда, осущ ествляя священное 
и общепризнанное право на самоопределение, он 
в результате общ енационального восстания сверг 
своих угнетателей, обрел свободу и начал вос­
становление страны, международному сообществу 
следует отнестись к нему с должным понимани­
ем и оказать ему всемерную поддержку. О рга­
низация Объединенных Наций, поставивш ая перед 
собой такие благородные цели, как поддержание 
мира и безопасности, всеобъемлющее осущ ествле­
ние права народов на самоопределение и защ иту 
человеческой жизни и достоинства, долж на пре- 
дот ращ ать любые действия, которые могут пред­
ставлять собой вмеш ательство во внутренние 
дела Народной Республики Кампучии. Это ж и з­
ненно важно не только для кампучийского наро­
да, но и для мира и стабильности в Ю го-Вос­
точной Азии.

57. В этой связи настоятельно необходимо, чтобы 
все государства воздерживались от любых дей­



ствий, которые могут пагубно отразиться на осу­
ществлении права кампучийского народа на сам о­
определение, независимость и территориальную 
целостность. Какие бы проблемы ни сущ ествова­
ли или ни возникали в этом регионе, их следует 
реш ать мирным путем народам, там живущим, 
на основе взаимного соблюдения принципов р а ­
венства, независимости, территориальной непри­
косновенности, отказа от агрессии и вмеш атель­
ства.

58. Народы Ю го-Восточной Азии выразили свое 
непреклонное стремление к миру и независимости 
и прилагаю т усилия по созданию в этом регионе 
зоны мира, свободы, нейтралитета и стабильности. 
Генеральной Ассамблее следует поддерж ать уси­
лия в данном направлении в соответствии с про­
ектом резолюции A /3 4 /L .7 /R e v .l,  представленным 
делегацией Л ао са  и разработанны м совместно не­
сколькими делегациями, вклю чая делегацию моей 
страны. Хочу воспользоваться возможностью и от 
имени моей делегации отметить четкие и убеди­
тельные разъяснения, которые дал  представитель 
Л аоса, внося на рассмотрение этот проект ре­
золюции.

59. Мы считаем, что подобные действия со сто­
роны нашей О рганизации привели бы к распро­
странению в Азии процесса разрядки международ­
ной напряженности. Они создали бы лучшие ус­
ловия для укрепления мира и стабильности на 
этом континенте.

60. В этой связи от имени моей делегации я хочу 
указать на то, что проект резолюции A /34 /L . 13/ 
Rev.l не создает какой-либо основы для достиже­
ния указанной цели. Не могу не выразить мнение 
моей делегации по поводу того, что этот проект 
резолюции основывается на односторонней, субъе­
ктивной оценке положения. Он не соответству­
ет принципам самоопределения и уваж ения суве­
ренитета и территориальной целостности Н арод­
ной Республики Кампучии и не предусматривает 
конструктивного решения проблем. Данный про­
ект резолюции провозглаш ает принципы незави­
симости и невмеш ательства в отношениях между 
странами, призывает все государства воздерж и­
ваться от любого вмеш ательства во внутренние 
дела Кампучии и в то ж е время ставит под сом­
нение право кампучийского народа на самоопре­
деление, независимость, суверенитет и террито­
риальную целостность, которые осуществляются 
его законным правительством и институтами, соз­
данными по усмотрению народа. В проекте со­
держ ится настойчивый призыв к Организации 
Объединенных Наций включить в ее повестку дня 
пункт под названием «Положение в Кампучии» 
и тем самым осущ ествлять постоянное вмеш атель­
ство во внутренние дела кампучийского народа. 
М ожно ли найти более удобный предлог для тех, 
кто пытается вы звать еще большие беспорядки 
в этом районе путем прямой или косвенной под­
держки преступного режима Пол Пота, осужден­
ного как народом Кампучии, так  и международ­
ной общественностью? Выдвигая доктрину так  н а­
зываемых двух зон или двух администраций, про­

ект резолюции может скорее способствовать уси­
лению напряженности в этом регионе, а не выра­
ботке реального и справедливого решения. Он 
может стать орудием дестабилизации положения 
в Кампучии, осуществляемой под эгидой О рга­
низации Объединенных Наций, и способен затруд­
нить процесс восстановления этой страны.

61. Если этот проект резолюции будет поставлен 
на голосование, то в силу указанных соображ е­
ний моя делегация будет голосовать против него.

62. Мы очень надеемся, что эта Ассамблея не 
позволит, чтобы ее увлекли по неправильному 
пути, ведущему к использованию Организации 
Объединенных Наций в политических замыслах, 
чуждых целям и принципам Устава и противо­
речащ их основным положениям международного 
права. Мы такж е надеемся, что все государства 
не только воздерж атся от любой деятельности, ко­
торая может пойти во вред миру и стабильности 
в этом регионе, но и окаж ут помощь действен­
ным усилиям Народной Республики Кампучии, на­
правленным на восстановление страны.

63. В этой связи мне хотелось бы вновь сослаться 
на позицию моей страны, приведя выдержку из 
заявления, сделанного Председателем Государст­
венного совета Болгарии во время его недавнего 
визита в Кампучию:

«Болгарский народ поддерживает конструк­
тивную позицию правительства Народной Р ес­
публики Кампучии, Социалистической Респуб­
лики Вьетнам и Л аосской Н ародно-Д емократи­
ческой Республики, направленную на укрепле­
ние мира и безопасности в Юго-Восточной Азии, 
и ж елает им успеха в установлении добросо­
седского сотрудничества с другими странами 
региона».

64. Г-н Ф РЭНСИ С (Н овая Зеландия) {говорит 
по-английски) : Среди вопросов, рассматриваемых 
Генеральной Ассамблеей, нет более серьезного, 
чем вопрос о Кампучии, изложенный в проекте 
резолюции A /3 4 /L .1 3 /R ev .l, одним из авторов 
которого является Н овая Зеландия. Эта проблема 
представляет собой вызов как совести мирового 
сообщества, так и основным принципам, для со­
блюдения и защиты которых была создана наша 
О рганизация. Более того, существует опасность 
распространения конфликта, возникш. го в этой 
стране, за  ее пределы, что будет угрож ать миру 
и безопасности всего региона Юго-Восточной 
Азии.

65. В первую очередь мы должны подумать о на­
роде Кампучии, о людях, которые стали невин­
ными жертвами навязанных им войн, и режимов, 
равнодушных к их благосостоягчю  или страда­
ниям. В течение многих лет в условиях изоля­
ции от международного сообщества они подвер­
гались жестокому и тираническому обращению 
со стороны правительства, которое попирало пра­
ва человека как ни одно правительство за  послед­
нее время. В этом году в результате незакон­
ных действий, являю щ ихся нарушением основных



принципов У става, Кампучия была оккупирована 
вооруженными силами Вьетнама. После этого ре­
жим, навязанны й при помощи вьетнамской ар ­
мии и поддерживаемый ею, безразличный к ли­
шениям и тяготам  народа, вверг страну в кон­
фликт, голод и отчаяние.

66. В этих катастрофических условиях началось 
бегство кампучийцев из страны. Экономическая 
и социальная разруха, болезни, голод и война 
не оставили им никакого иного выбора. Нам не 
известно количество беженцев или число кам­
пучийцев, которым за  последнее время удалось из­
беж ать казни, репрессий, голода или болезней. 
Но мы знаем, что массовое бегство людей легло 
тяж ким бременем на плечи стран — членов 
АСЕАН, и в особенности Таиланда. Из докладов 
представителей Организации Объединенных Н а­
ций и других учреждений, которые побывали у 
воюющих сторон, нам известно такж е о безвыход­
ном положении миллионов кампучийцев. Резуль­
татом решительных и настойчивых усилий этих 
представителей, особенно Ю НИСЕФ и М еж дуна­
родного Красного Креста, явилось создание прог­
раммы помощи, в отношении которой меж дуна­
родное сообщество проявило свою готовность ока­
зать  всевозмож ное содействие. В проекте резолю ­
ции вы раж ается признательность за  усилия, пред­
принятые Генеральньш секретарем, различными 
органами О рганизации Объединенных Наций, дру­
гими занимаю щ имися гуманной деятельностью ор­
ганизациями и направленные на то, чтобы убедить 
соответствующие стороны забыть о политической 
стороне конфликта ради создания возможности 
для реализации указанных программ, а такж е на 
то, чтобы обеспечить всемерную поддержку этим 
программам и сделать их практически осущ ест­
вимыми.

67. Д еятельность по оказанию помощи будет не­
обходима ещ е в течение длительного времени. Она 
имеет и будет иметь важ ное значение для обеспе­
чения благополучия кампучийского народа и его 
выживания. Однако она может содействовать 
лиш ь ликвидации последствий войны и социаль­
ной разрухи, но не устранению их причин. Она 
может исключить глубокие расхождения в инте­
ресах и позициях воюющих сторон или положить 
конец безжалостному преследованию эгоистичес­
ких политических целей, которое породило в К ам ­
пучии кризис столь трагических масштабов. Кроме 
того, все еще не исключен риск эскалации конф­
ликта и подрыва безопасности в районе Юго- 
Восточной Азии, где за  последние два десятилетия 
был достигнут такой значительный прогресс и где 
столь многое поставлено сейчас на карту. Чем 
дольш е будут продолжаться военные действия, 
тем значительнее будет опасность того, что в них 
снова окаж утся втянутыми великие державы .

68. В настоящ ее время самой настоятельной не­
обходимостью является процесс политического 
урегулирования, в результате которого будут вос­
становлены мир и стабильность в Кампучии и 
безопасность в регионе. К ак уж е сказал пред­
ставитель Новой Зеландии в ходе общих прений

в этом году [10-е заседание] , любое урегулиро­
вание долж но основываться на признании того 
ф акта, что в Индокитае есть три отдельные стра­
ны, каж д ая  из которых имеет собственные нацио­
нальные традиции. Мир может быть восстанов­
лен только в том случае, если страны региона, то 
есть страны Индокитая, а такж е их соседи и зъя­
вят ж елание вести переговоры на основе уваж е­
ния независимости и территориальной целостно­
сти друг друга. Ничем нельзя оправдать направ­
ление любым правительством вооруженных сил в 
другую страну. В равной степени ничем нельзя 
оправдать их пребывание там.

69. Ежегодно на Генеральной Ассамблее прави­
тельства подтверждаю т свое обязательство соблю­
дать принцип самоопределения и право всех на­
родов определять свое будущее без посторонне­
го вмеш ательства. В предложенном нам проекте 
резолюции содерж ится всего лишь просьба к Ас­
самблее подтвердить тот факт, что и кампучий­
ский народ обладает этим правом, а такж е правом 
на защ иту в соответствии с теми статьями Устава, 
к которым мы всегда должны обращ аться для ока­
зания поддержки государствам, чьи права были 
попраны более сильными соседями. Ц ель любого 
политического урегулирования долж на заклю чать­
ся в предоставлении народу Кампучии возмож ­
ности самому решить свое будущее в обстановке 
мира и свободы, без постороннего вмеш ательства. 
Условия, в которых он может осуществить этот 
выбор, будут созданы только в случае вывода 
всех иностранных вооруженных сил.

70. Не может быть мира, пока не гарантирована 
независимость Кампучии. Если мы не сможем до­
стичь политического урегулирования, то не будет 
никакой безопасности ни в Кампучии, ни во всем 
регионе. Но, самое главное, пока отсутствуют мир 
и безопасность, у кампучийского народа нет ни­
какого будущего. Речь идет о дальнейшем сущ ест­
вовании этого народа. У нашей Организации нет 
обязанности более высокой, чем предотвращение 
человеческой трагедии, которая мож ет оставить 
глубокий след на совести человечества на многие 
поколения вперед. В рассматриваемом проекте 
резолюции содерж атся важ ны е элементы полити­
ческого урегулирования. П оддерж ка этого проек­
та явилась бы первым шагом, направленным на 
выполнение нашей обязанности.

71. Мне хотелось бы, с ваш его разреш ения, крат­
ко прокомментировать другие два проекта резо­
люций, находящ ихся на рассмотрении Ассамблеи: 
проект резолюции A /3 4 /L .7 /R e v .l, внесенный 
представителем Вьетнама, и проект резолюции А / 
З ^ Ь .3 8 ,  внесенный представителем Индии. По на­
шему мнению, первый проект резолюции представ­
ляет собой текст, вводящ ий нас в заблуждение. С 
одной стороны, он свидетельствует о том, что а в ­
торы поддерживаю т основные принципы Устава, 
а с другой стороны, в нем, похоже, утверждается, 
что эти принципы не применимы в отношении 
Кампучии и поэтому не должны осущес: ляться. 
Д ля  нас подобный подход является стол:, же не­
приемлемым, сколь неприемлемо и основанное на



нем явное искажение исторических фактов. С ущ е­
ственным элементом любого урегулирования в 
Кампучии является вывод иностранных войск из 
страны. Без этого народ Кампучии не сможет 
снова пользоваться своими правами в полном 
объеме, вклю чая право на определение собствен­
ного будущего без постороннего вмеш ательства, 
в условиях мира и безопасности. Н овая З елан ­
дия будет, соответственно, голосовать против это­
го проекта резолюции.

72. Не можем мы поддерж ать и проект резолю ­
ции A /34 /L .38 , внесенный на рассмотрение И н­
дией. В представленном виде он, фактически, не 
затрагивает проблемы Кампучии и не преследует 
цель определить существенные элементы решения. 
Хотя он характеризуется как дополнение к про­
екту резолюции A /34 /L .13 /R ev . 1, не содерж ащ ее 
никаких суждений, на самом деле в этом предло­
жении есть явная предубежденность в отношении 
того, что могло бы стать наиболее рациональным 
подходом к решению проблемы Кампучии и серьез­
ных трудностей, с которыми сталкивается район 
Ю го-Восточной Азии. Мы полагаем, что вопрос о 
форме проведения переговоров лучше всего рас­
смотреть в дальнейшем на основе интенсивных 
консультаций с непосредственно заинтересованны­
ми государствами.

73. Г-н НУШ И (Албания) (говорит по-француз­
ски): Среди многих других вопросов в повестке 
дня нынешней сессии фигурирует пункт, о заглав­
ленный «Положение в Кампучии». Н апряж енная 
ситуация, создавш аяся в этом году в Ю го-Восточ­
ной Азии, и особенно опасные события, связан ­
ные с варварской агрессией, развязанной китай­
скими социал-империалистами против вьетнамс­
кого народа, вполне естественно волнуют мировое 
общественное мнение и продолжаю т вызывать бес­
покойство и озабоченность.

74. О рганизация Объединенных Наций на протя­
жении этого года неоднократно занималась р ас­
смотрением этой ситуации и ее конкретных ас ­
пектов. Вспомним о печальном зрелище, которое 
представляли собой заседания Совета Безопасно­
сти, когда представители империалистических 
сверхдерж ав в своих выступлениях проявляли бе­
зудержный цинизм, лицемерие и демагогию, чтобы 
скрыть гегемонистские устремления и оправдать 
агрессивные действия и подготовку заговоров во 
вред народам Индокитая.

75. В настоящ ее время мы считаем, что долг Ге­
неральной Ассамблеи — заняться рассмотрением 
истинных причин, леж ащ их в основе бед, обру­
шившихся на камбоджийский народ и другие на­
роды И ндокитая и представляю щ их источник опа­
сности д ля  всех народов и стран этого района, 
для мира и стабильности в мире.

76. Прош лое и история наших дней изобилуют 
примерами, демонстрирующими, что народы все­
гда платили дорогой ценой за  козни и интриги 
империалистических держ ав и различных реак­
ционных сил, как внутренних, так  и внешних. По- 
ложе ,ие, создавш ееся в этом году в К амбодже и в

районе И ндокитая,— наглядное тому доказатель­
ство. Сегодняшние беды и страдания народов И н­
докитая являю тся продолжением бед и страданий, 
которые они испытали за  годы агрессии Соединен­
ных Ш татов Америки. Н а протяжении всей 
варварской агрессии против Вьетнама, Камбоджи 
и Л ао са  американские империалисты использо­
вали наиболее усовершенствованные средства ве­
дения войны. Они жгли и разруш али, соверш а­
ли чудовищные преступления и массовые убий­
ства граж данского населения, поступали как злей­
шие враги человека и природы, игнорируя самые 
элементарные нормы права и морали.

77. В то время как народы Вьетнама, Л аоса и Кам­
боджи героически сраж ались против американс­
ких агрессоров и их марионеток в Индокитае, 
советские и китайские ревизионисты пускались 
торговаться с американским империализмом, стре­
мясь извлечь выгоду для своей политики в 
ущерб народам Индокитая.

78. Историческая победа над американским им­
периализмом, одерж анная народами Индокитая, 
явилась большим событием в их жизни. Но сразу 
ж е после этой победы империалистические сверх­
держ авы  оказались во власти стремления не дать 
народам И ндокитая никакой передышки и спо­
койствия. Получилось так, что эти народы, даж е 
не приступив к залечиванию  ран войны, вновь 
стали объектом заговоров и интриг империалисти­
ческих сверхдерж ав (Соединенных Ш татов, Со­
ветского Союза и К итая), их вмеш ательства с 
помощью печально известных империалистичес­
ких методов, заклю чаю щ ихся в натравливании 
одних народов И ндокитая на других.

79. Камбоджийский народ, как и все остальные 
народы И ндокитая, вел трудную и решительную 
борьбу за  то, чтобы вновь обрести свободу, на­
циональную независимость, суверенитет и досто­
инство. Но его внешние и внутренние враги не 
позволили ему воспользоваться плодами победы, 
достигнутой в этой борьбе. И теперь мы имеем ф ак­
ты, со всей очевидностью доказываю щ ие, что серь­
езное положение и течение событий в Камбодже, 
как и во всей Юго-Восточной Азии, являю тся 
прежде всего прямым следствием интриг, загово­
ров и вмеш ательства империалистических сверх­
держ ав (К итая, Соединенных Ш татов и Советско­
го Сою за), которые пустились в безудержное со­
перничество, с тем чтобы осуществить свою аг­
рессивную гегемонистскую политику в районе И н­
докитая и занять там определенное военное и по­
литическое положение.

80. Необходимо отметить, в частности, что сло­
живш ееся в К амбодже положение является па­
губным последствием вмеш ательства К итая во 
внутренние дела этой страны. Китайские руко­
водители, оказы вая всестороннюю материальную 
и моральную поддержку кровавому полпотовскому 
режиму, толкали его на угнетение кхмеров и пре­
вращение Камбоджи в плацдарм китайского ге­
гемонизма и экспансионизма в Юго-Восточной 
Азии. П равительство Пол П ота вскоре после свое-



ГО прихода к власти стало группой провокаторов 
на служ бе империалистической буржуазии и преж ­
де всего китайских ревизионистов, задачей кото­
рых является дискредитация идей социализма на 
международной арене. Действуя по указке пекин­
ских руководителей и при их поддержке, эта груп­
па установила фашистский режим террора в К ам­
бодж е и проводила политику геноцида в отноше­
нии ее народа. Кроме того, китайские руководите­
ли использовали эту группу, чтобы провоцировать 
беспорядки и конфликты и предпринимать военные 
действия в Юго-Восточной Азии в целях осушест- 
вления своих гегемонистских замыслов.
81. После сверж ения полпотовского реж има аг­
рессивная деятельность и происки империалисти­
ческих сверхдерж ав в Индокитае приобрели еше 
более широкий размах. Китайское руководство 
хвастливо поспешило раструбить на весь мир о 
своей империалистической доктрине «преподанно­
го урока», вслед за  чем последовала вооружен­
ная агрессия против народа Вьетнама.

82. Эта китайская агрессия против Вьетнама но­
сила явно выраженный фашистский характер и, 
кроме того, знаменовала собой появление на м еж ­
дународной арене китайского социал-империализ­
ма. Точно так  же, как американские империалисты, 
китайские социал-империалисты напали на Вьет­
нам, жгли города и деревни, сея смерть и р азру­
шения на земле Вьетнама. Именно поэтому все 
прогрессивное мировое обшественное мнение ре­
шительно разоблачило и гневно осудило эту аг ­
рессию.

83. В К амбодже сохраняется слож ная обстанов­
ка. Н арод этой страны продолжает испытывать 
страдания и лишения. Империалистические сверх­
держ авы  не прекращаю т плести всякого рода ин­
триги и строить козни. В этом причина того, что 
напряженность сохраняется и не исключена воз­
можность новых осложнений. Кроме того, сущ е­
ствует больш ая опасность, что империалистичес­
кие сверхдерж авы  еще больше ослож нят полож е­
ние, спровоцировав новые конфликты с целью 
столкнуть между собой страны этого региона, или 
непосредственно сами вмешаются в эти конфли­
кты.

84. Империалистические сверхдержавы — Китай, 
Соединенные Ш таты, Советский Союз — прилага­
ют все усилия, чтобы скрыть свои истинные на­
мерения и враждебные агрессивные действия, н а­
правленные против свободы и независимости на­
родов Индокитая. Они лихорадочно пытаются, 
особенно с начала этого года, представить дело 
так, что несчастия, постигшие камбоджийский н а­
род, их крайне огорчают и что у них якобы нет 
другой заботы, кроме оказания ему помощи. На 
самом деле мир с каждым днем убеж дается в 
том, что сверхдерж авы думают только о том, что­
бы заработать  себе капитал на страданиях н а­
рода Камбоджи, игнорируя при этом его права.

85. Н икакая демагогия не поможет китайским со- 
циал-империалистам избеж ать осуждения за  р а з ­
вязанную  против Вьетнама агрессию и ответст­

венности за  причастность к преступлениям, совер­
шенным режимом Пол Пота против народа Кам­
боджи. Они могут до бесконечности повторять свое 
циничное заявление, в котором пытаются дока­
зать, что именно Вьетнам спровоцировал их, даж е 
что именно он был агрессором; однако им не 
удастся зам аскировать свой великодержавный шо­
винизм, свои намерения и приготовления для но­
вой агрессии против Вьетнама.

86. Американским империалистам такж е не уда­
стся стереть из памяти людей и народов варвар­
ские преступления, которые они совершили и про­
долж аю т соверш ать в Индокитае и в других ре­
гионах, проливая при этом крокодиловы слезы по 
поводу участи населения Камбоджи или пытаясь 
давать  уроки норм и принципов международного 
права здесь, в Организации Объединенных Н а­
ций, и в других международных организациях. 
Им не удастся уйти от своей доли ответствен­
ности за агрессию Китая против Вьетнама, которая 
была разработана и подготовлена в Пекине и з а ­
ранее одобрена в Вашингтоне.

87. Напрасно пытаются и советские социал-им­
периалисты выступать в качестве поборников пра­
ва народа Камбоджи на свободу и независимость. 
Весь мир хорошо знает, что советские социал- 
империалисты открыто выступали против нацио­
нально-освободительной борьбы этого народа, ко­
торую он вел против американского империализ­
ма. Д руж ба, которую они сегодня предлагаю т на­
роду Камбоджи, ничем не отличается от друж ­
бы, предлагавш ейся американскими империалис­
тами или китайскими социал-империалистами. 
П редлагая свою друж бу народам Индокитая, им­
периалистические сверхдержавы лиш ь пытаются 
втянуть страны этого региона в орбиту своей по­
литики, в сферу своего влияния.

88. С лож ивш аяся в настоящий момент в Индо­
китае ситуация и происходящие в этом регионе 
события еще раз подтверждают, насколько опасно 
рассчитывать на «дружбу» одной империалисти­
ческой сверхдерж авы  в надеж де защ итить себя от 
агрессии другой.

89. Албанский народ и Н ародная Социалистичес­
кая  Республика Албания всегда решительно под­
держ ивали борьбу народов Индокитая против аг­
рессии американского империализма, заговоров 
сверхдерж ав и империалистических держ ав, на­
правленных против народа этих стран. А лбанс­
кий народ и Н ародная Социалистическая Рес­
публика Албания всегда поддерживали и будут 
поддерживать право народов Вьетнама, Камбод­
жи и Л ао са  на свободу и независимость, нацио­
нальный суверенитет и территориальную целост­
ность. Мы поддерживаем право каж дого из этих 
народов, как и всякого другого народа на зем­
ле, на урегулирование своих внутренних проб­
лем без всякого вмеш ательства извне. Албания 
всегда считала и продолжает считать, что Вьет­
нам и К амбодж а должны разреш ать свои споры 
посредством мирных переговоров, не прибегая к 
силе.



90. Мы осуж дали и будем осуж дать факты вме­
шательства иностранных держ ав  во внутренние 
дела стран этого региона. Мы разоблачали и будем 
разоблачать агрессивную политику и экспансио­
нистские и гегемонистские устремления Китая, Со­
ветского Союза и Соединенных Ш татов Амери­
ки в Индокитае и Ю го-Восточной Азии.

91. Мы считаем, что народ Камбоджи сам  должен 
реш ать свои внутренние проблемы. Ж естокий ре­
жим Пол Пота проводил политику геноцида в от­
ношении своего собственного народа. Поэтому 
народ и революционные силы Камбоджи вправе 
свергнуть этот режим и сформировать правитель­
ство, вы раж аю щ ее их волю. И никто не вправе 
навязы вать народу Камбоджи какое бы то ни бы­
ло решение, которое противоречит его интересам.

92. Мы осуж дали и будем осуж дать агрессию ки­
тайских социал-империалистов против Вьетнама и 
любую другую агрессию аналогичного характера. 
Все народы имеют право быть свободными и оп­
ределять собственное будущее без какого-либо 
вмеш ательства со стороны иностранных держ ав. 
Д октрина, сводящ аяся к тому, чтобы «наказать» 
другое государство или «преподать ему урок»,— 
это одно из проявлений империалистической поли­
тики, представляющ ей угрозу для народов.
93. Такой была и остается позиция албанского 
правительства, и всякое другое решение проблем 
подобного рода для нас неприемлемо. Именно 
за  такой курс мы всегда выступали и будем вы­
ступать.
94. Г-н Р Е Д И К С  (Гренада) (говорит по-английс­
ки) : Включение в повестку дня вопроса о поло­
жении в Кампучии при отсутствии на данной Ас­
самблее представителей Народно-революционного 
совета Кампучии, единственного подлинного и з а ­
конного представителя кампучийцев, является гру­
бым вмеш ательством во внутренние дела народа 
этого суверенного государства и нарушением прин­
ципов международной справедливости и морали.

95. С 1979 года кампучийский народ сформировал 
свое правительство на территории своей страны. 
Это правительство получило полное признание 
со стороны Народно-революционного правитель­
ства Гренады, которое убеждено в том, что Н арод­
но-революционный совет отвечает всем требова­
ниям международного права и практики.

96. Все демократические, миролюбивые народы 
мира прекрасно понимают, что кампучийский н а­
род в соответствии со своим правом на самоопре­
деление восстал, чтобы свергнуть фашистскую дик­
татуру после того, как клика Пол П ота — Иенг 
Сари соверш ила преступление геноцида против на­
рода этого государства.

97. Геноцид — это преступление, которое О ргани­
зация Объединенных Наций и международное со­
общество рассматриваю т как подлеж ащ ее судеб­
ному преследованию в любой и каж дой стране. Что 
же свидетельствует о геноциде? Документально 
подтверж дается тот факт, что в течение четырех 
лет тогдаш нее правительство Кампучии, приме­

няя самые зверские методы, которые по своей 
жестокости превосходят методы Гитлера, уничто­
ж ило более 3 млн. граж дан своей страны.

98. Не подлежит сомнению тот факт, что врачи, 
священники, представители интеллигенции, ху­
дожники, рабочие, студенты, женщины и дети 
были принесены в ж ертву на алтарь фаш изма. Не 
подлежит сомнению и то, что их держ али  в концен­
трационных лагерях без пищи и предметов пер­
вой необходимости. Не подлежит сомнению тот 
факт, что по структуре кампучийского общества 
был нанесен удар и она была разруш ена. Не под­
леж ит сомнению и то, что в августе 1979 года 
в Пномпене клика Пол Пота — Иенг Сари, обви­
няемая в совершении преступления геноцида, была 
предана компетентному суду с участием наблю ­
дателей от международного сообщества и приз­
нана виновной.

99. Кое-кто говорит, что героический народ Вьет­
нама захватил Кампучию и что иностранные вой­
ска должны быть выведены. Народ и правительст­
во Кампучии в соответствии с их правом на сувере­
нитет и независимость имеют право призвать на 
помощь любого друга, чтобы вместе противостоять 
любому врагу, который стремится вновь навязать 
Кампучии режим фаш изма и гегемонии. История 
Вьетнама на протяжении последних 30 лет, его 
борьба за  независимость — свидетельство стрем­
ления к миру, независимости и суверенитету.

100. М оя делегация безоговорочно поддерживает 
усилия Генерального секретаря по оказанию  гу­
манной помощи народу Кампучии. Бедствия были 
вызваны преднамеренной, безрассудной политикой 
свергнутого реж има и его союзников. Сейчас с 
каждым днем восстанавливается нормальная 
жизнь народа Кампучии. Вновь строятся школы, 
больницы, города, развиваю тся все аспекты циви­
лизации. Совместно с народами, которые стре­
мятся к достижению мира, справедливости и сво­
боды во всем мире, народ Кампучии несомнен­
но добьется успехов в деле перестройки своего об­
щества.

101. Моя делегация по-прежнему убеждена, что 
лю бая проблема, касаю щ аяся Кампучии и других 
стран Юго-Восточной Азии, должна быть разре­
шена путем диалога между этими странами на 
основе суверенного равенства, взаимного уваж е­
ния и невмеш ательства во внутренние дела друг 
друга, что превратит этот регион в зону мира, 
дружбы и сотрудничества.

102. М оя делегация имеет честь быть одним из 
авторов проекта резолюции A /3 4 /L .7 /R ev .l.

103. Г-н ТУ ЛИ Н СКИ Й  (Чехословацкая Социа­
листическая Республика): Г-н Председатель, 
пункт 123 «Положение в Кампучии» был вклю­
чен в повестку дня настоящей сессии Генераль­
ной Ассамблеи О рганизации Объединенных Н а­
ций против воли правительства Кампучии, несмо­
тря на категорическое предупреждение ряда го­
сударств-членов в отношении возможных отрица­
тельных последствий, вытекающих из этого неза-



КОННОГО ш ага. Более того, этот пункт обсуж дается 
в отсутствие представителей Народно-револю ци­
онного совета Народной Республики Кампучии, 
которым Генеральная Ассамблея в этом году во­
преки возражениям ряда делегаций не дала воз­
можности принять участие в рассмотрении вопро­
сов, непосредственно касаю щ ихся внутренних дел 
Народной Республики Кампучии.

104. Это находится в полном противоречии с по­
литической действительностью и с основными 
принципами международного права, точно так 
ж е как  и сам факт, что место Кампучии в О ргани­
зации Объединенных Наций все еще занимаю т 
наемные частные лица, к тому же еще предста­
вители режима, который таким варварским и не­
цивилизованным способом вошел в историю. П ро­
тивопоставление вымыслов действительности, 
стремление втянуть Генеральную Ассамблею в по­
пытки обращ аться с суверенным государством как 
с колонией — не в пользу справедливого дела.
105. Со своей стороны, чехословацкая делегация 
в своем подходе к рассмотрению данного пункта 
руководствуется двумя основными положениями.

106. Бо-первых, мы уваж аем  законные права, не­
отложные, обоснованные интересы кампучийского 
народа и его правительства и стараем ся предо­
ставить им необходимую материальную, политиче­
скую, дипломатическую и моральную поддержку. 
Б этом отношении мы, конечно, не ограничиваем­
ся только возможностями, имеющимися в рамках 
Организации Объединенных Наций.

107. Бо-вторых, мы решительно отвергаем попыт­
ки некоторых государств демагогически злоупо­
треблять положением в Кампучии, которое умыш­
ленно представляется в искаженном виде и ис­
пользуется для достижения политических интере­
сов, чуждых делу международного мира и безо­
пасности.

108. Б  связи с положением в Кампучии с этой три­
буны прозвучали размыш ления о законности п ра­
вительства, о плохих и хороших правительствах 
и т. д., причем ораторы ссылались на меж дуна­
родное право. С требованием соблюдать букву и 
дух международного права мы полностью соглас­
ны, но с методом его применения в отношении 
ситуации в Кампучии, к которому здесь прибега­
ют отдельные делегации, согласиться не можем.

109. Разве, исходя из международного права, я в ­
ляется законным правительство, которое проводит 
политику геноцида по отношению к собственному 
народу? Í

ПО. Разве по международному праву будет не­
законным народное движение сопротивления, воз­
никшее в результате борьбы против такого пра­
вительства?

111. Разве с точки зрения международного права 
незаконно, если народное движение сопротивле­
ния, являю щ ееся в буквальном смысле слова на­
ционально-освободительным движением, потребу­
ет международной помощи и она ему предоставля­

ется? Бедь сама О рганизация Объединенных Н а­
ций содействовала подобным решениям в прош­
лом или же, по крайней мере, не препятствовала 
им.

112. Или может быть те, кто читает этой Ассамб­
лее лекцию по международному праву, видят осу­
ществление его принципов в том, чтобы кампу­
чийский народ был опять отдан на милость пала­
чей Пол П ота — Иенг Сари? Чем ж е в данном 
случае отличаю тся их цели от целей тех, кто 
не так  давно пытался при помощи средневеко­
вых методов «преподать урок», как они надменно 
называли свои преступления, народу Социалисти­
ческой Республики Бьетнам.

113. Н арод Кампучии прошел в прошлом через ис­
пытания, которые, наверно, не имеют аналогии в 
истории. М ноголетняя чуж еземная агрессия в Ин­
докитае принесла народам Кампучии и соседнего 
Бьетнама колоссальные и неисчислимые людские и 
материальные потери, содействовала созданию ус­
ловий, в которых у власти встали Пол Пот и 
Иенг Сари, эти марионетки гегемонизма, рьяно 
осуществляющие извращенный феодально-мао­
истский эксперимент, жертвой которого пали мил­
лионы кампучийцев и который привел к полной 
разрухе экономическую и социальную жизнь стра­
ны. Потрясаю щ ие свидетельства о разгуле клики 
Пол Пота — Иенг Сари дал  открытый судебный 
процесс, состоявшийся в Пномпене 13— 19 ав­
густа 1979 года, на котором был вынесен при­
говор этим двум главным исполнителям политики 
геноцида в отношении собственного народа. Д е­
легация М еждународной ассоциации юристов-де­
мократов, которая посетила в этом году Социа­
листическую Республику Бьетнам и Народную Рес­
публику Кампучию и выступила перед народным 
трибуналом, собрала такж е свидетельские пока­
зания о преступлениях палачей клики Пол Пота — 
Иенг Сари. Приговор, вынесенный Н ародно-ре­
волюционным трибуналом, а такж е доклад делега­
ции М еждународной ассоциации юристов-демо­
кратов, опубликованные в документах А /34/491 и 
А /34 /599 , навсегда останутся предупреждением 
об опасности политики гегемонизма Пекина.

114. Кампучийский народ стал на новый путь, 
сверг режим Пол Пота — Иенг Сари и поставил 
во главе своей страны Народно-революционный 
совет Народной Республики Кампучии. Кампучий­
ский народ, таким образом, создал основные пред­
посылки и гарантии всестороннего восстановле­
ния жизни в стране, ее демократического и полно­
ценного развития. Однако наследство прошлого 
не удалось пока полностью ликвидировать: мил­
лионные людские потери, а такж е расстроенное 
народное хозяйство ставят перед Народно-револю­
ционным советом Народной Республики Кампу­
чии ответственные задачи. Это положение еще 
более усложняю т усилия врагов нового курса в 
истории Кампучии, которые направлены на то, 
чтобы повернуть вспять развитие страны и снова 
превратить ее в колонию гегемонизма или же в 
орудие осуществления интересов международной 
реакции в Ю го-Босточной Азии.



115. Но правительство и народ Кампучии даю т 
однозначный ответ на подобные попытки: прово­
дят миролюбивую внешнюю политику, стремятся 
завязать  добрососедские отношения и друж ествен­
ные связи со всеми государствами мира. В области 
внутренней политики главные усилия направлены 
на устранение тяж елого бремени прошлого, обе­
спечение основных жизненных нужд народа и по­
степенный переход к восстановлению народного 
хозяйства страны, его дальнейш ее развитие.

116. Первые результаты, которых добилась Н а­
родная Республика Кампучия за  короткий период 
своего суш ествования, не так  уж  малы: напри­
мер, в тяж елы х условиях было посеяно и теперь 
предстоит собрать урож ай риса с 570 тыс. гек­
таров, а в следующем году будет возможно уб­
рать урож ай еще с 200 тыс. гектаров, засеянных 
сельскохозяйственными культурами. Возобновля­
ется общественная, политическая и организацион­
ная структура страны. Убедительное свидетель­
ство о сложивш емся положении в Кампучии, его 
причинах и международных аспектах а такж е о 
политической, экономической и социальной д ея­
тельности Народно-революционного совета Н арод­
ной Республики Кампучии представил на пресс- 
конференции, состоявш ейся 6 ноября сего года в 
штаб-квартире Организации Объединенных Н а­
ций, посол Народной Республики Кампучии Его 
Превосходительство Прасет, который был уполно­
мочен своим правительством вести здесь, в Нью- 
Йорке, переговоры с представителями О рганиза­
ции Объединенных Наций и ряда государств — 
членов Организации Объединенных Наций.
117. Чехословацкая Социалистическая Республи­
ка и другие социалистические государства оказы ­
вают кампучийскому народу и Народно-револю ­
ционному совету Народной Республики Кампучии 
всестороннюю, бескорыстную, все еще необходи­
мую материальную помощь в их грандиозном деле 
восстановления страны. К ак информировала моя 
делегация на Конференции по объявлению взносов 
для оказания чрезвычайной гуманитарной помощи 
народу Кампучии, состоявш ейся 5 ноября 1979 го­
да ®, Ч ехословацкая Социалистическая Республи­
ка только в этом году предоставила правительству 
Народной Республики Кампучии продовольствие, 
медикаменты, медицинское оборудование, в том 
числе полностью оснащенные полевые госпитали. 
Ч ехословацкая Социалистическая Республика 
направляет кампучийскому народу через его пра­
вительство — Народно-революционный совет Н а­
родной Республики Кампучии — одежду, тек­
стильные изделия, строительный материал для 
создания приютов и различные товары широкого 
потребления. Эта непосредственная помощь уже 
достигла суммы 55 млн. чехословацких крон, не 
считая транспортных расходов.

118. Чехословацкая Социалистическая Республи­
ка принимает такж е участие в восстановлении эко­
номики Народной Республики Кампучии. Б лаго­
даря чехословацкой помощи будет опять сдан

В эксплуатацию  ряд промышленных и энергети­
ческих предприятий. О масш табе помощи социа­
листических государств народу Кампучии убеди­
тельно свидетельствует тот факт, что они уж е по­
слали в Кампучию свыше 200 тыс. тонн продоволь­
ствия и других товаров. Необходимо при этом 
подчеркнуть, что помощь социалистических госу­
дарств Народной Республики Кампучии предоста­
вляется бескорыстно, без каких-либо политических 
условий при соблюдении принципов суверенитета, 
самостоятельности и территориальной целостности 
Народной Республики Кампучии. Мы полагаем, 
что и дальнейш ая международная помощь, в том 
числе предоставленная через О рганизацию  О бъе­
диненных Наций, станет оказы ваться на той же 
основе. Нам хотелось бы верить, что этой помощью 
не будут злоупотреблять в ущерб интересам наро­
да Кампучии и что ее больше не будут исполь­
зовать недостойным образом, в духе дешевых опе­
ретт, в целях предвыборных кампаний в отдель­
ных странах.

119. В заключение опять я хочу подчеркнуть, что 
положение в Кампучии является делом кампучий­
ского народа и все государства должны воздер­
ж аться во взаимоотношениях с ней от каких бы то 
ни было шагов, представляющ их собой вмеш а­
тельство во внутренние дела этой страны, идущих 
вразрез с законным правом его народа на незави­
симость, суверенитет и территориальную целост­
ность своего государства. Точно так  же необхо­
димо, чтобы любые вопросы, непосредственно ка­
саю щ иеся Кампучии и других государств Ю го-Во­
сточной Азии, реш ались между этими государст­
вами без вмеш ательства извне и на основе дейст­
вующих принципов международных отношений.
120. Ч ехословацкая делегация будет голосовать 
против проекта резолюции, соавторами которо­
го помимо других государств являю тся государ­
ства — члены АСЕАН. При этом мы исходим, меж­
ду прочим, из следующих соображений. Во-пер­
вых, проект резолюции, содерж ащ ийся в доку­
менте A /3 4 /L . 13/Rev. 1, представляет положение 
в Кампучии в извращенном виде, подходит к нему 
вразрез с действительностью и дает нереалистич­
ный анализ его причинам и взаимосвязанным с ни­
ми обстоятельствам. Во-вторых, стремление осу­
ществить замыслы проекта означало бы попытку 
повернуть колесо истории вспять и отдать народ 
Кампучии на милость убийц в лице Пол Пота — 
Иенг Сари. В-третьих, проект полностью игнори­
рует существующее политическое положение в 
Кампучии, и в частности тот факт, что кампу­
чийский народ поставил во главе своей страны 
новое правительство, единственно законное пра­
вительство — Народно-революционный совет Н а­
родной Республики Кампучии. В-четвертых, про­
ект направлен на ослабление обороноспособнос­
ти Народной Республики Кампучии. В-пятых, в 
целом проект нельзя характеризовать иначе, как 
попытку вмеш ательства во внутренние дела Н а­
родной Республики Кампучии.

121. Мы стали соавторами проекта резолюции, 
содерж ащ ейся в документе A /3 4 /L .7 /R ev .l, по­



скольку там имеются предложения, принятие ко­
торых, несомненно, содействовало бы созданию 
благоприятных условий для укрепления меж ду­
народного мира, безопасности и добрососедских 
отношений в Ю го-Восточной Азии при одновре­
менном уважении основных прав и законных ин­
тересов народа Кампучии.
122. Г-н РОА КОУРИ  (Куба) {говорит по-испанс­
ки) : П риступая к обсуждению стоящего перед 
нами вопроса, я хочу прежде всего определить 
принципиальную позицию, которую занимает по 
нему правительство Кубы: начиная с 7 января 
1979 года, единственным представителем народа 
и государства Кампучии является Народно-рево­
люционный совет Кампучии, который находится 
в Пномпене и возглавляется товарищ ем Хенг С ам ­
рином. Таким образом, обсуждение Организацией 
Объединенных Наций и другими международны­
ми организациями любого вопроса, связанного 
с Кампучией, требует равноправного участия з а ­
конных представителей этого государства соглас­
но нормам и практике международного права.
123. В данном случае нет необходимости возвра­
щ аться к цепи известных событий, которые вверг­
ли народ Кампучии в страшный кошмар режима 
Пол Пота. При поддержке пекинских гегемонистов 
гнусная клика Пол П ота — Иенг Сари проводила 
политику геноцида, возвела преследование и дес­
потизм в обычную форму своего правления, ж е ­
сточайшим образом изгоняла в деревни городское 
население, внедряя маоистскую модель так  назы ­
ваемой «пролетарской культурной революции» и 
принудительных работ в «коммунах», уничтожила 
буддизм и другие религии, полностью разруш ила 
экономическую, социальную и культурную струк­
туру Кампучии, закры вала школы, больницы, 
церкви и религиозные храмы, отменила деньги и 
запретила торговлю, а такж е проводила политику 
провокаций и агрессии против соседних госу­
дарств, особенно против Социалистической Р ес­
публики Вьетнам.
124. Свержение этого режима и восстановление 
в Кампучии подлинно народного правительства 
положило конец опасной авантюре китайских пра­
вителей в этой дружественной стране, но военная 
агрессия против Вьетнама, постоянные угрозы Л а ­
осу, открытая поддерж ка, которую они оказываю т 
полпотовским бандам, что является несомненным 
нарушением суверенитета и территориальной це­
лостности Кампучии,— все это создает такую си­
туацию, которая является серьезной угрозой ми­
ру и стабильности государств Ю го-Восточной 
Азии.

125. Идущие в одной упряжке с империалисти­
ческим правительством Соединенных Ш татов, но­
воявленные мандарины маскируют свои гегемо­
нистские устремления гнусной и затасканной бол­
товней, которой пытаются убедить мир в своей 
несуществующей приверженности принципам не­
зависимости, суверенитета, территориальной це­
лостности государств и невмеш ательства в их внут­
ренние дела. О ккупация с 1962 года части тер­
ритории Индии, агрессия 1979 года против Вьет­

нама и концентрация войск на лаосской границе — 
это лишь немногие примеры, которые полностью 
разоблачаю т лж ивость словесных упражнений ки­
тайских мандаринов.

126. Вместе с тем никто не может поверить в 
протесты тех, кто вчера истреблял народы Индо­
китая, соверш ал во Вьетнаме самые жестокие 
преступления против человечества, как и не мо­
жет поверить их китайским друзьям — подж ига­
телям войны и проповедникам гонки вооружений, 
когда они выдают себя за  сторонников «справед­
ливого решения» кампучийской проблемы. Такое 
«решение» представляет или будет представлять 
собой не что иное, как возврат к позору, рабству 
и реакционному союзу с теми, кто считает азиатс­
кий юго-восток собственной вотчиной или сред­
ством установления своего господства на всем 
континенте.

127. Поэтому мы отвергаем такую постановку воп­
роса, исходя из которой под предлогом защ иты 
прав кампучийского народа пытаются навязать 
чуждые ему решения или требовать принятия мер, 
осуществление которых в силу суверенных прав 
народа Кампучии входит только в его компетен­
цию.

128. Народ, мужественно сраж авш ийся против 
империалистической агрессии, марионеточного ре­
ж има Лон Нола и клики, свергнутой в январе 
этого года, народ, который сегодня является хо­
зяином своей судьбы, поставил перед собой не­
легкую задачу национального возрождения. Д ля 
решения этой задачи необходимы понимание и 
бескорыстная помощь международного сообщест­
ва. В этом смысле достойны похвалы усилия, при­
лагаемые государствами, стоящими за  мир и спра­
ведливость, Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций и различными международ­
ными организациями в предоставлении срочной 
и гуманной помощи народу Кампучии.

129. Национальное возрождение требует гигантс­
ких усилий всего народа для налаж ивания нор­
мальной жизни в стране, воссоединения семей, 
восстановления снабжения, жизни городов и д е­
ревень, работы школ, больниц, заводов, связи, 
транспорта — иными словами, для того чтобы 
организовать промышленное и сельскохозяйствен­
ное производство и на новой основе возродить 
то, что разруш ил Пол Пот своей безумной по­
литикой геноцида.

130. Возвращение к цивилизованной жизни и мир­
ному сосуществованию с соседними странами тре­
бует, чтобы государства воздерживались от лю­
бых действий, которые могут угрож ать незави­
симости, суверенитету и территориальной целост­
ности Кампучии или представляю т собой вмеш а­
тельство в ее внутренние дела.

131. Правительство Народной Республики К ам­
пучии, с которым Куба установила дипломати­
ческие отношения и дружественные связи, з а я ­
вило о своей приверженности целям и принци­
пам, изложенным в Уставе О рганизации Объе-



диненных Наций, принципам мирного сосущ ест­
вования и независимости всех государств, а так­
же принципу невмеш ательства в их внутренние 
дела, и провозгласило неприсоединение и друж ­
бу с народами других государств одним из прин­
ципов своей внешней политики.
132. Проблемы, связанные с Кампучией и другими 
соседними с ней государствами, должны реш ать 
они сами, без всякого иностранного вмеш ательст­
ва, на основе уваж ения независимости, сувере­
нитета и территориальной целостности каждого 
из этих государств. Поэтому моя делегация вы­
раж ает уверенность в том, что страны Ю го-Вос­
точной Азии прилож ат свои усилия для созда­
ния в этом районе зоны мира, свободы, нейтра­
литета и стабильности на основе дружественных 
отношений и сотрудничества между всеми вхо­
дящими в него государствами.

133. По нашему мнению, это единственный путь, 
позволяющий гарантировать мир и безопасность, 
к которым стремятся народы Индокитая и Юго- 
Восточной Азии, и для достижения этой цели все 
члены международного сообщества должны при­
ложить все свои усилия; со своей стороны, Куба 
приложит такие усилия, какие потребуются для 
этого.

134. Г-н КАМ ИЛ (Индонезия) {говорит по-ан­
глийски): Поскольку наш а страна расположена 
по соседству с районом конфликта, постольку мы 
с глубоким и растущим беспокойством следили за  
событиями, происходившими в прошлом году в 
Кампучии, и можем лишь отметить, что полож е­
ние продолж ает ухудш аться, создавая тем самым 
серьезную угрозу миру и безопасности в регио­
не. Тот факт, что Совет Безопасности собирался 
в январе и затем в марте этого года для того, что­
бы рассмотреть данную проблему и попытаться 
погасить разгораю щ ееся пламя конфликта, сви­
детельствует о беспокойстве во всем мире сущ е­
ствующим положением. Несмотря на эти усилия 
и поддержку соответствующих резолюций подав­
ляющим большинством членов Совета Безопас­
ности, вопрос остается неразрешенным.

135. Руководствуясь этими соображениями, моя 
делегация присоединилась к тем членам Генераль­
ной Ассамблеи, которые предложили внести дан ­
ный вопрос в повестку дня. Позвольте мне р азъ я ­
снить, что, поступая таким образом, мы не воз­
лагаем  вину за  создавш ееся положение на к а ­
кое-либо государство или группу государств. Т а­
кой подход привел бы лишь к взаимным обви­
нениям и затруднил задачу достижения урегули­
рования. Мы искренне надеемся, что внесение 
этого вопроса на рассмотрение Генеральной Ас­
самблеи, возможно, позволит нам в кратчайший 
срок положить конец конфликтной ситуации и соз­
дать условия для достижения мира и безопас­
ности. Мы такж е выраж аем надежду, что эти 
усилия будут по достоинству оценены всеми з а ­
интересованными сторонами.

136. Озабоченность стран АСЕАН по поводу конф­
ликта. в Кампучии была выраж ена в заявлении

министра иностранных дел моей страны, сделан­
ном от имени министров иностранных дел госу­
дарств — членов АСЕАН ® и опубликованном в 
Д ж ак ар те  9 января этого года, и в совместном 
заявлении министров иностранных дел госу­
дарств — членов АСЕАН, опубликованном позд­
нее в Бангкоке Ухудшение обстановки в Индо­
китае, вызванное последующим вмешательством 
в дела региона извне — со стороны Китая, вынуди­
ло министров иностранных дел государств — чле­
нов АСЕАН опубликовать 20 ф евраля 1979 года в 
Бангкоке декларацию  Б этой декларации вы­
раж ено опасение по поводу углубляю щ ихся разно­
гласий и растущей напряженности в самом регио­
не и вокруг него, что привело к эскалации военной 
деятельности и расширению масш табов конфлик­
та. Кроме того, декларация призы вает стороны 
в конфликте прекратить военные действия и тре­
бует вывода всех иностранных войск из всех райо­
нов конфликта в Индокитае.

137. События, которые произошли в Кампучии 
после смены реж има в 1975 году, были поистине 
трагическими. Открыто наруш ались и попирались 
права человека. Огромное количество людей по­
гибло, но еще большее число, особенно женщины 
и дети, были обречены на голод и болезни. Д ля 
достижения целей своей бесчеловечной политики, 
направленной против беззащ итного, многостра­
дального народа, правящ ий режим не останавли­
вался ни перед чем. Это теперь известно всем. 
Такое и без того трагичное положение было еще 
более осложнено иностранным военным вмеш а­
тельством, последовавшим в начале нынешнего 
года. Это вмеш ательство принесло народу новые 
смерти, новые неурядицы, новые страдания и бед­
ствия. Оно такж е привело к установлению режима, 
который избрали отнюдь не сами кампучийцы. 
Более того, оно создало угрозу миру и безопас­
ности соседних стран и всего региона.

138. Но этим не исчерпывается список послед­
ствий военного вмеш ательства. Оно привело к 
резкому увеличению числа беженцев, которые в 
поисках спасения пересекают границу соседнего 
Таиланда. Это, в свою очередь, вызывает круп­
ные дополнительные расходы принимающей их 
страны, которая, как все мы знаем, в последние 
годы с гостеприимством и щедростью предостав­
ляла временный приют беженцам. М оя делега­
ция хотела бы воспользоваться имеющейся воз­
можностью для того, чтобы выразить признатель­
ность Генеральному секретарю и международным 
организациям за  их усилия по оказанию  гуман­
ной помощи беженцам, находящ имся в Таилан­
де, а такж е многострадальному кампучийскому 
народу.

139. Нет необходимости подчеркивать, что ино­
странное вмешательство, носит ли оно военный 
или какой-либо иной характер, является вопию-

® См. Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать 
четвертый год. Дополнение за январь, февраль и март ¡979 го­
да, документ S/13014.

’’ Там же, документ S / 13025.
* Там же, документ S/13106.



щим нарушением принципов мирного сосушество- 
вания и невмеш ательства во внутренние дела дру­
гих стран. Эти благородные принципы провозгла­
шены не только в Уставе Организации Объеди­
ненных Наций, но и в других исторических доку­
ментах, как, например, в Бандунгской декларации 
1955 года и в декларациях, принятых на шестой 
Конференции неприсоединившихся стран, которая 
состоялась 6— 9 сентября 1979 года в Гаване 
[см. А ! 34 /542].

140. Вмеш ательство в дела другой страны, вклю­
чая и то, которое имеет место сейчас в Кампу­
чии, не только противоречит упомянутому прин­
ципу мирного сосуществования, но и ведет к уси­
лению опасности, поскольку открывает путь для 
дальнейш его вмеш ательства в дела этой страны 
или региона. Ранее в этом ж е году мы были 
свидетелями подобного развития событий, и я 
боюсь, как бы оно не стало прецедентом, повто­
рения которого, я уверен, международное сооб­
щество не хотело бы.

Г-н Салим (О бъединенная Республика Танза­
ния) вновь занимает место Председателя.

141. Индонезия особенно озабочена возможно­
стью того, что державы , расположенные вне ре­
гиона, воспользуются конфликтом в Кампучии для 
достижения собственных целей, которые будут 
противоречить интересам стран региона.

142. По этим причинам моя делегация, вы раж ая 
искреннюю надежду нашего правительства, н а­
стойчиво призывает немедленно положить конец 
военным действиям в Кампучии, которые яв л я ­
ются трагическим результатом таких вмеш а­
тельств, и вывести из страны все иностранные 
войска. Но это не означает, что мы желаем, чтобы 
после вывода иностранных войск было восстанов­
лено сущ ествовавш ее ранее положение.
143. Мы считаем, что предложенные меры приве­
дут к такой ситуации, когда народ Кампучии, сво­
бодный от вмеш ательства или давления извне, 
свободный от любого вредного влияния, получит 
возможность создать правительство, которое он 
сам пожелает.
144. Мы надеемся, что это будет такое правитель­
ство, которое сможет жить в согласии с други­
ми правительствами и народами региона и сох­
ранять независимость, суверенитет и территори­
альную целостность Кампучии. Достижение подоб­
ного положения явилось бы положительным вкла­
дом в усилия стран Юго-Восточной Азии по соз­
данию зоны мира, свободы и нейтралитета в ре­
гионе.

145. М еждународное сообщество такж е должно 
обратить внимание на другую проблему, которая 
по своему характеру, возможно, не касается райо­
на Ю го-Восточной Азии, но тем не менее вызы­
вает серьезную озабоченность у одной или ряда 
стран этого региона. Она состоит в том, что для 
того, чтобы страны Ю го-Восточной Азии смогли 
сосредоточить усилия на решении важнейш ей з а ­
дачи реконструкции и развития, необходимо ис­

ключить всякую угрозу этим странам извне. Всем 
странам региона долж на быть предоставлена 
возможность без иностранного вмеш ательства или 
угрозы такого вмеш ательства превратить наш ре­
гион путем принятия политических, экономичес­
ких и социальных мер в такой район, где будет 
царить мир и процветание.

146. Я хотел бы напомнить, что, когда в этом году 
конфликт в Кампучии сильно обострился. Гене­
ральный секретарь, пытаясь найти приемлемое 
решение этой проблемы, предложил свои добрые 
услуги. М оя делегация вы раж ает уверенность в 
том, что сейчас, когда положение этой многостра­
дальной страны стало более серьезным как в воен­
ном, так  и в гуманитарном аспектах, следует вос­
пользоваться предложенными Генеральным секре­
тарем добрыми услугами. Они могут быть направ­
лены на выполнение всеобщего ж елания — восста­
новления мира и стабильности в Кампучии, как 
это и предусмотрено в проекте резолюции A /34 /L . 
13/Rev. 1, который был представлен 30 авторами, 
в том числе и Индонезией.

147. В заключение моя делегация вы раж ает ис­
креннюю надежду, что во время завтраш него го­
лосования по этому проекту резолюции члены 
Ассамблеи не просто скаж ут свое «да» или «нет» 
положению в Кампучии. М оя делегация хочет ве­
рить, что предстоящ ее голосование по этому проек­
ту резолюции откроет новую страницу, станет на­
чалом новой эры мира в истории Кампучии и н а­
шего региона, Юго-Восточной Азии.

148. Г-н ТИН О КО (Н икарагуа) (говорит по-ис­
пански) ; С первых дней нашей триумфальной ре­
волюции мы занимаем ясную и последовательную 
позицию относительно положения в Кампучии, 
обсуждение которого включено в пункт 123 по­
вестки дня Генеральной Ассамблеи.

149. На шестой Конференции глав государств и 
правительств неприсоединившихся стран, состояв­
шейся в сентябре этого года в Гаване, прави­
тельство Национального возрождения Н икарагуа 
выразило свою солидарность с Народной Респуб­
ликой Кампучией.

150. При этом мы руководствовались нашим соб­
ственным опытом и нуждами революции. Мы ис­
ходили из своего нелегкого опыта борьбы наро­
д а  за  освобождение от эксплуатации, угнетения и 
геноцида. Нам самим пришлось пережить и ис­
пытать геноцид, видеть, как пули и геноцид убива­
ли тысячи наших соотечественников, и поэтому 
мы не понимаем, почему так легко смазываю тся 
и забы ваю тся гнусные деяния, совершенные пре­
ступной кликой Пол П ота — Иенг Сари.

151. Мы увидели, как совершенно непонятным для 
нас образом просто и быстро упоминались и при­
знавались варварские преступления полпотовско­
го реж има с тем только, чтобы, забы в о чув­
ствах и мыслях этого народа, немедленно, без 
всякого вступления и в самой подробной форме 
перейти к обсуждению роли Вьетнама в этом деле.



152. Мы не понимаем этого потому, что абсолютно 
никто даж е не затруднил себя тем, чтобы попы­
таться осознать страшные цифры убитых и р а з ­
меры разруш ений социальной и культурной струк­
туры, те цифры, которые давно приведены в р а з ­
личных документах.

153. Возмушенный народ Н икарагуа поднял вос­
стание против деспотичной клики Сомосы, кото­
рая проводила политику геноцида, но наши стра­
дания отступают перед страданиями кампучийс­
кого народа.

154. Если в нашей стране в течение одного года 
при диктатуре было убито десять католических 
свяшенников, то это бледнеет перед тем, что за  
три года преступная кампучийская клика истре­
била большую часть из 82 тыс. буддийских свя­
шенников, которые жили в этой братской стране.

155. Если в нашей стране при диктатуре Сомосы 
было убито 30 университетских преподавателей, то 
в Кампучии, где их имелось в два или три раза  
больше, полпотовский режим геноцида оставил в 
живых не более двух или трех преподавателей, 
а остальные были ликвидированы либо путем фи­
зического истребления, либо путем уничтожения 
культурной структуры.

156. Если в Н икарагуа в течение одного года 
правления диктатуры Сомосы, установившей ре­
жим геноцида, было убито 40 тыс. наших соо­
течественников, что составляет 1,5 процента все­
го населения, то в Кампучии в течение 3 лет 
клика Пол П ота — Иенг Сари, осуш ествляя по­
литику геноцида, истребила 3 млн. человек, что 
составляет 40 процентов всего населения К ам ­
пучии.

157. Возможно ли какому-то народу вынести т а ­
кое беззаконие и несправедливое разруш ение 
своей культуры?

158. Д а  разве может какой-либо народ перенести 
такое бессмысленное и жестокое истребление це­
лых районов и насаждение такого образа ж и з­
ни, который немногим отличается от жестокого 
истребления людей при охоте на рабов в Африке?

159. Д а  разве может какой-либо народ вынести 
эту кровавую  расправу и убийства в таких ко­
личествах, как это было в Кампучии, и в такой 
форме, в какой даж е фашисты в 1939— 1945 го­
дах не истребляли евреев!

160. Поэтому ни наш а делегация, ни наш е п ра­
вительство, ни наш народ не могут понять, как 
можно ставить под сомнение все объективные ус­
ловия для восстания кампучийского народа про­
тив своих палачей.

161. Имея перед собой цифры и неоспоримые ф ак­
ты, пораж аю ш ие своим драматизмом, мы не по­
нимаем, как  можно отрицать возможность народ­
ного восстания, так  как это, по нашему мнению, 
означает отрицание человеческой природы и пра­
ва кампучийского народа подняться против аг­
рессоров и палачей.

162. Р асполагая такими цифрами и неоспоримыми 
фактами, мы не можем понять, как можно сом­
неваться в законности этого восстания и любых 
действий, которые мог предпринять кампучийский 
народ во имя своего спасения.

163. Имея перед собой эти цифры и неоспоримые 
факты, мы не можем понять, как можно отри­
цать реальность восстания кампучийского народа 
против своих палачей. Отрицать реальность этого 
восстания, если следовать разумной логике и иметь 
перед собой эти цифры, значит утверж дать, что 
кампучийский народ был неспособен поднять вос­
стание, несмотря на то что его бросили в кро­
вавую пучину истребления и голода. И утверж ­
д ать  это, чтобы потом так легко и просто обсуж ­
дать проблему Кампучии,— значит проявлять не­
последовательность и нелогичность.

164. Исходя из всего выш есказанного, моя делега­
ция считает, что огромные усилия, приложенные 
кампучийским народом, чтобы вырваться из ада, 
были не только необходимы, но такж е неизбеж­
ны и неудержимы.

165. Мы верим в высшее право народов свергать 
своих тиранов и палачей, особенно тогда, когда 
они проводят политику геноцида. Мы верим в это 
право народов, каким бы идеологическим лозун­
гом ни прикрывались их палачи.

166. И в тот день, когда нам докаж ут невероят­
ность такого чудовишного числа убитых, неверо­
ятность того, что 3 млн. кампучийцев было истреб­
лено под лозунгом бессмысленного и безответст­
венного социального эксперимента, мы поверим, 
что кампучийский народ не имел права на восста­
ние, на использование всех возможных средств и 
на помошь всех союзников для того, чтобы изба­
виться от чудовищных преступлений.

167. Позиция нашей делегации опирается на наш 
опыт — жизненный и революционный. Поэтому мы 
ясно и четко заявляем , что наше правительство 
и наш народ глубоко уваж аю т основные прин­
ципы Устава Организации Объединенных Наций, 
что мы тоже пережили политику геноцида и экс­
плуатации и что в то время, когда нас бомбили 
и жестоко истребляли, наруш ая принцип невме­
ш ательства других государств в наши внутренние 
дела, для нашего народа сущ ествовал один прин­
цип, который заклю чался в том, чтобы выжить, 
и тогда мы не раздумы вая обратились к прогрес­
сивным правительствам Латинской Америки с 
просьбой о солидарности и помощи, которая не 
замедлила прийти и так  поддерж ала нас в н а­
шей борьбе.

168. И наше правительство, и наш народ счита­
ют, что в определенные исторические и полити­
ческие моменты принцип неучастия в делах других 
государств противоречит жизненной необходимо­
сти сущ ествования определенного народа; и в этой 
ситуации для государств, которые выступают в ро­
ли зрителей чужой трагедии, на первом месте 
всегда стоит юридический международный прин­
цип, в то время как для масс, подвергаемых голоду



И истреблению, первостепенным является не меж­
дународное право, а собственное суждение относи­
тельно внутренних, жизненно важных противоре­
чий с агрессорами.

169. Поэтому мы утверждаем и надеемся, что 
проблема мира на земле является не только про­
блемой добрососедства государств. Проблема 
мира — это в первую очередь проблема справед­
ливости, демократии и уважения прав человека 
в каж дом государстве.

170. В заключение мы хотим отметить, что под­
линное решение вопроса о кампучийском конфлик­
те состоит не только в упрощенном требовании 
вывода вьетнамских войск.

171. Мы считаем, что военная проблема Юго- 
Восточной Азии, проблема мира в том районе 
на самом деле гораздо сложнее и включает в 
себя факторы, связанные с различными государ­
ствами и вооруженными элементами этих госу­
дарств.

172. Мы думаем, что для поисков истинного реш е­
ния необходимо проделать такой анализ, который 
позволит полностью определить и распознать гео­
политические тенденции и интересы, а такж е стра­
тегические угрозы в отношении этой зоны. П оэ­
тому мы поддерживаем проект резолюции А /3 4 / 
L .7 /R ev .l и, принимая во внимание пункт 3 поста­
новляющей части, выраж аем одобрение проекту 
резолюции A /34 /L .38 , представленному делегаци­
ей Индии.

173. Г-н БХАТТ (Непал) {говорит по-английски): 
Недавние трагические события в Кампучии глу­
боко взволновали весь мир. Иностранное втор­
жение привело к полному расстройству экономи­
ческой и общественной жизни кампучийского на­
рода. Положение стало взрывоопасным с тех пор, 
как в декабре прошлого года вьетнамцы вторг­
лись в Кампучию. Прямым следствием этого конф­
ликта было кровопролитие и установление в стра­
не атмосферы страха и неуверенности. Кампучий­
цы страдаю т от острой нехватки продуктов пи­
тания — гибнут сотни тысяч человек. Число по­
кидающих родину в поисках пищи, крова и бе­
зопасного места такж е пораж ает воображение. 
Бее свидетельствует о том, что если не принять 
срочных мер помощи и не оказать ее непосред­
ственно кампучийскому народу, то эта нация ока­
ж ется под угрозой уничтожения.

174. М оя делегация рада отметить, что меж дуна­
родное сообщество не осталось безучастным к сло­
ж ивш емуся положению. Мы хотели бы выразить 
нашу признательность Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций за  созыв 5 но­
ября Конференции по объявлению взносов для 
оказания чрезвычайной гуманитарной помощи на­
роду Кампучии. Хотя размеры взносов, объявлен­
ных на Конференции оказались меньше того, на 
что рассчитывал Генеральный секретарь. Конфе­
ренция ярко продемонстрировала озабоченность 
международного сообщества по поводу ухудш аю ­

щихся условий жизни кампучийского народа. Мы 
вы раж аем надежду, что если в будущем потре­
буется оказать дальнейшую гуманную помощь 
народу этой страны, то эта помощь международ­
ного сообщества будет такой ж е своевременной 
и щедрой. Мы призываем все заинтересованные 
стороны, действующие в этом регионе, независимо 
от их политических целей самым широким обра­
зом сотрудничать в проведении международной 
кампании по оказанию  помощи. Спасти целую 
нацию от угрозы вымирания, от голода и болез­
ней — это долж но стать наипервейшей заботой 
для всех нас.

175. М оя делегация понимает, что, хотя проблема 
гуманной помощи Кампучии имеет первоочеред­
ное значение, главной причиной сегодняшнего се­
рьезного положения является вооруженный конф­
ликт в Кампучии. Не так давно казалось, что 
после долгой борьбы и тяж елы х жертв страны 
И ндокитая добились наконец национальной н еза­
висимости, мира и стабильности и после деся­
тилетий опустошительных войн за  независимость 
их первоочередной задачей  стало национальное 
возрождение. Героизмом, проявленным в неравной 
борьбе, они завоевали всеобщее восхищение и ши­
рокую поддержку, и те, кто им симпатизирует, 
надеялись на то, что начнется эра мира и р аз­
вития. Однако недавние события показали, что 
эти надежды не оправдались. Причиной сегод­
няшнего нестабильного положения стало совер­
шенное в декабре прошлого года вторжение Б ьет­
нама в Кампучию. Тогда мое правительство осуди­
ло действия Вьетнама и потребовало немедленного 
вывода иностранных войск из Кампучии. Хотя этот 
акт агрессии против малой страны был осужден 
во всем мире, похоже, что вьетнамские войска 
обосновались в Кампучии. Вызывает сожаление 
тот факт, что Совет Безопасности вследствие ис­
пользования права вето одним из его постоянных 
членов не смог призвать к прекращению всех 
военных действий и полному выводу иностран­
ных войск.

176. И без того серьезное положение в Кампучии 
еще более осложнилось с вмешательством внеш­
них сил во внутренние дела этой страны. Были 
предложены различные объяснения для того, что­
бы оправдать этот акт, который является ярким 
примером агрессии и нарушения принципов не­
вмеш ательства во внутренние дела, неприменения 
силы, а такж е уваж ения национальной независи­
мости и территориальной неприкосновенности го­
сударств. Нам заявили, что одной из причин вьет­
намского вооруженного вмеш ательства в дела 
Кампучии был характер кампучийского правитель­
ства. Такие аргументы для нас неприемлемы. Аг­
рессию нельзя оправдать ничем. К аж д ая нация 
имеет право сама реш ать свою судьбу. Кампу­
чийскому народу долж на быть дана возможность 
избрать собственное правительство свободно и на 
демократической основе без какого-либо вмеш а­
тельства извне. Немедленный вывод всех иност­
ранных войск с территории страны и нормализа­
ция обстановки являю тся первым и самым глав­



ным условием, которое позволит кампучийцам сде­
лать свободный выбор.

177. Проект резолюции A /3 4 /L .1 3 /R e v .1, одним 
из авторов которого является моя делегация, пре­
дусматривает практические меры, направленные 
на восстановление мира и стабильности в Кампу­
чии и оказание гуманной помощи народу этой 
страны.

178. В заключение моя делегация вы раж ает на­
дежду, что все стороны в конфликте прекратят 
военные действия и урегулируют разногласия мир­
ными средствами. Мы такж е поддерживаем Ге­
нерального секретаря в его усилиях, направлен­
ных на то, чтобы оказать чрезвычайную помощь 
кампучийскому народу.

Заседание закрывается в 17 час. 40 мин.


